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X v lit lér :Egv soi- 10 fii léi

Előfizetést elfogad a „tíomör-Kishont“ kiadóhivatala, nemkülönben minden hazai postahivatal, az előfizetés legozélszerühljcn posta-utalvány utjáneszközölhető. —  Hirdetést csak a kiadóhivatal vesz fel.
A nemzet ünnepe.Szabadság nagy napja, önök fényit évforduló hajnal, ls4 s . nián-zins lő ! . . . Köszöntelek!Lelkem szent hevé*vel. lángoló szivem (‘gesz. ■ < imelegével kiáltom feléd . . . Légy tidvöz!!Lelkemben megújul dicső emlékeid képe. I jonnan született akkor Magyarország. Egy vi­har üvöltött végig a hazán, a n é p s z a b a d s á g  hatalmas viharja, összetörve, elseperve mindent a mi bűn. gazság volt. Felkelt a nép. a nemzet, ez az ezerkuni óriás, önjogának védelmére Hazánk lángeszű apostola, a szabadsághaivz fényesen ragyogó esi llaga K o s s u t h  L a j o s ,  látván, hogy“  %, O “  o CT •eleget túrt m ár a nép. szent haragra g y u la d t. s ihletett a jk án ak  csodás hatalm ával lángra g y u - lusztottu az elfojtott indulatot, erőt lehelve a szi - vekbe, az izimakba, léikölté az alvó oroszlánt, a fogoly nem zetet., - l íéke t ö b b é  — úgymond — nem  le­li e t, 1 e g y e n h á t é s I e s z is h a r c z a z u t o I- só p e r e z i g * * !!K gyújtó szavak hatása óriási volt. Néhány óra alatt a lelkesedés tüze lángra lobbanta az egész Festet, az egész nemzetet. Megszületett af e b r u á r i  f o r r a d a l o m ................. \ három bérezés uegv folvó népe talpra állott, kivonta az os aezélt. a rozsdam arta frin g iát, lenhangon köve­telte a lk o tm án yo s szab ad ságát, a mi neki m inden­napi kenyere. A  szerelm se istennője biztatókig m o­solygott le az égből, az alkalom  is kedvezett. Sziezi- lia . M ilánó. O laszo rszág . F á r is  m ár ekkor lá n g ­nál) állott, folyt a ha réz. folyt a vér a szabad ságért a vén E u ró p á b a n ! M ajd midőn am a rá/.kódtatta m eg a le v e g ő t! . . k i t o r t  H e C s b e u  a f o r r a d a l o m ! "  a lázas izgalom  tetőpontra hágott . . . M e g s z ü l e t e t t  m á r e z i u s  l ő. ,  a l e l k e s e d é s  f e l s é g e s  ü n n e p e .  M iesoda nap volt az a k k o r  Isten em ! Az idő kereke nagyot fordult, a szivek ö ssze d o b o g ta k ! A pesti i!|uság pár i»illaiiat alatt gvü lest rögtönzött . . Fetoti.

I

Jókai, Iránvi, Vasvári, zseniális gyorsasággal

körvonalozták a teendőket, és megalkották az uj aranybullát 12 ponttal.Mikor a 12. pontot felolvasta a regényírók királya J ó k a i ,  igy végző szavait: „és ezeket követelni tartozik a nemzet, bízva önerejében s az igaz ügy Istenében ! !a Erre az örömittas nép eget rázó riadalba tört ki, a mely még inkább fo­kozódott. mikor P e t ő f i ,  a nép imádott költője kalapot emelt s ajkán kitörtek a „Nemzeti dal“ lángszavai. Ezer meg ezer ajk visszhangozta a végsorokat:„ Esküszünk ! Esküszünk !Hogy rabok tovább nein leszünk!!4Hol van toll, mely képes volna leírni, hol van ajk, mely képes volna kibeszélni azt a fel­séges ihlettséget. mely megigézé a sziveket? Nem egyszerű pásztor síp, arany tárogató kell ahhoz! Az összetartozás érzete egygyé forrasztotta a szi­veket. A leányok nemzeti szinti szalagból rózsát, kokárdát tűztek az ifjak mellére. Lakodalmi ru­hába öltözött az egész Fest, szerette egymást az ember . . . .  P o l g á r t á r s  volt ur és szegény
O  Vezime. A zászlókon, kiáltványokon a s z a b a d s á g ,  e g y e l i  I ő s é g. t e s t v é r i s é g jeligéi ragyogtak.A mi a fővárosban történt, azt nyomban követte, viszhungozta az egész haza. egy szívvel és akarattal követelte a 12. pont szentesítését. A  koezka el volt vetve, béke vagy háború, élet vagy halál, szabadság vagy megsemmisülés!”  »_ */ ci/Kossuth kikiáltotta a nemzet függetlenségét!Dembinszky. F in. Damjanies. Kiss, Pöltenberg,(in\oii.  AI észáros sib., mint megannyi óriások a

•  ü  *szabadsághaivz történelmében, véres betűkkel ir-iták tele a dicsőség diadalaival annak lapjait. Hat­van. La szeg. Vár/,, Nag\ sarló, Komárom alatti. ' - tcsa k ú g y  dörgölt az á g v u . csattogott a kard . s a( • • • *mieink mindenütt győzelemmel lobogtatták a ha­zaszeretet szent zászlóját. Erdély is a magyaroké lett. Az osztrákok egészen az ország határszéléig lettek leszorítva. A nemzet boldog volt. szinte jjá születve, megfrissülvc érezte magát. Honvé­dőink édesen pihentek el puskatusaikon, —  -—
T a  R  C Z A.
Egv npvfelon hős.(A li.UU.Ii íéirvmn. Tompa-kére által jutalmazott pályamű.)Ott szedték tél az utszélen hazatérő pásztor gye­rekek. Alig '«*lt akkor másfél esztendős: a nevet sem tudta megmond.mi. Felnőit a tahiban kegyelem kenyéren, ho-be kopogtat'a a könyörületessé»7 ajta ján. Ismerte K a falu apiaja-nag'ja : amazok gnnvjáliak ccltáblája s to*tas ineselkedéseikiiéií tárgya volt; inig e/ek a legdurvább munkák elvégzésére használták kJ egy-ket-tal.it étel-maiadekért.Alagas. tivlilánk liatal ember lett. de erős es izmos, oly megedzett arzél karokkal, melyek ember feletti munka el'ee/e^eie Is kepesek voltak. Ila szemeiből tol* |e>eii nem is hiányzott az értele n világa, bizonytalan 

' é l é n k s é g  honolt az one erek társasagában azokban, t >upán ét beíveli \ illant lel beii.'iok cdykor az iíjui ked\. Ind nem 'olt kiteve sem a gúnynak, sem az üldöztetésnek, v ké*t Indv a \ irágus erdő csendje és a nagyanyámháza volt. .A lombos erdőben, lelievervc* az illatos gyepre, el­merengett a szellő suttogásán, eltanulta a rigó füttyét, a fülem il<* csattogását > a galamb tűi bókolását Itt nyu­godt volt.De ba alkonyaira szalhdt a nap. s a fenyosedo csil­lagok figyelmeztették. hogy kö’.e lg  az éj, gyors leplekkel sietett azon egyszerű ház fele, mely távol a 1 i>/.a egyik mellékágának partján, mint remete állt magánórán.Itt lakott az én nagyanyám, viselve tündémmel éveken át az özvegység szomorú tályolát; gazdálkodva az ősi kiesiiiv birtokon, melynek jövedelme alig 'olt ele­gendő két fiának neveltetésére.Hanem azért, ha valaki az udvarra lepett. nem hitte,),ogv oz'egy asszony vezeti a gazdálkodást. Ibiid e> tisz­t á i g  mindenütt, henyélő cselédnek, elcsigázott baromnak s«* Inre. so hamva;  lakarmáiivt ulvarán szétszórva nem látott senki, sőt a gazdasági eszközök is mindenkor reu I-beli állottak.

■

A /.» •it ne gondolja senki, hogy az én nagvanyám•" c % . .valami liarezias asszony lett volna. Igaz ugyan, hogy még akkor született, midén az alispánné nemcsak maga lőzte Kő je. s vendégei számára az Ízletesnél izletesebb ele­ieket s varrta gyermekei számára a ruhát : a nagyre- ménvü urliak febériiemüiu s a leendő bálkirálynék karton s/.oknváeskáiii egvetleii idegen öltést . sem engedett tenni, de még a kenvérsütésben sem táradt el. így hozzá volt szokva a munkához. K mellett ha valaki jóságos arczára tekintett s leolvasta róla azt a megnyugtató önbizalmat, inelv vonásain elömlött; vagy ha valakire vetette jóságos szelíd kék s/» inéit, melyekből kilövellj a harag villámait soha senki sem látta, de a jóság sugarának melegét mindenki érezte: érthetővé válik, hogy birtokán példás rend uralkodott, cseléd egymással sohasem czivakodutt.E ház volt a mi felkelik második otthona.. Itt húzta meg magát a tel hidege ellen, ide menekült a vihar elől. itt csillapította le rendesen éhségét. Itt nem fómelta senki gunviival. megvetéssel, sőt még a házőrző komondorok is farkesóválva szaladtak eléje, mintha azon szánalomból, melyet nagyanyám minden szerencsétlen j,ánt érzett és mindenkivel éreztetett, meg ezek is sej­tenének valamit. Itt teljesen bo'dog volt. Ha jóllakott, dolgozott két ember helyett vígan s jókedvvel boldogsága azonban esik akkor jutott tetőpontra, ha nagybátyám és atyám a fö\árosból a szünidőkre hazatértek, hol az első a jogot, a másik pedig a mérnökséget tanulta.Iljabb korukban is folyton védelmére keltek az el- 
hagvatott  Fe i  kőnek, melyet az sohasem feledett el. Sőt midőn a megpróbáltatás nehéz napjai következtek a csa­ládra, midőn a falu közepén fekvő nagy kastély parkjával és a hozzátartozó birtokkal, mely nagyatyámé volt, 
idegen kézre jutott, első és egyetlen volt, ki családunkhoz Ini maradt. Azóta he sem lépett a faluba, hanem a In-Ivott a csendes magános házhoz tért vissza és serényen fogott a nehezebb munkákhoz a nélkül, hogy mondta volna eztd 111 | 11 f * 1\ ITöbb tavasz horda már elültetni virágait az erdőre s mezőre: sokszor távozott el s tért vissza azóta a vándor­madár. s a mi Ferkénk is. — ki ezt a nevet kapta keresztvíz nélkül — évröl-évre ritkábban kereste lel az

liiipunk mai száma Inl old Ura terjed.

— —  s ime egv reggel, egv szomorú reggel, ismét láiiczolva ébredtek fel . . . elárulták őket!De nem folytatom tovább. Nem akarom, liogv márezius lö-ének fónvét, október 6 ának gyásza borítsa . . .Testvérek, polgárok! „A  leányzó nem halt meg, csak alnsziku ! mondja a szent könyv, s irá nem rég Kossuth. Keltsük fel mi is szi-% v—̂vünkben a hitet, a reményt, hogv azok a világ-• ez?boldogító gondolatok, melyek a Kossuth Lajos lelkében szülemlettek, nem fognak elenyészni a múló idővel, de élni fognak századok, ezredeken át, mert bennük erő és élet van. Ne tegyünk le a remén vröl, hogv el jő tíz a kor, melyben az
• O  i  t f  7 «/eszmék életre kelnek, megreformálják a sziveket, a világot, s önálló, szabad, boldog magyar hazát teremtenek. Ott fognak az eszmék ragyogni tör-o  -« oténclmünk lapjain, hogy merítsen belőle a késő ivadék lelkesít lést, tanuljon igaz honszerelmet. Ne törüljük ki szivünkből soha e nap emlékét, égje­nek az ehez kötött eszmék soha ki nem alvó lánggal a mi lelkűnkben. Zengjen mi közöttünk, iskolákban, templomokban örökké magyar szó, do­bogjon örökké magvar szív  ILdv neked nagy idők évforduló napja! Örök fényű hajnal . . . márezius lő .! !
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Biasl í i i r l i i i r c z  a  j i H l i k a t i s r ó b a u * *  czitn alatt egvik tóvárosi előkelő napilap hosszasan foglalkozik a Perjéssv Endre, puhioki róni. kátli. plébános ellen a hely­beli kir. törvényszéknél folyamatban volt főnyim ügygyei. A közölt Ítéletek szerint az eset röviden a következő: A plébános két. vegyes házasságból, ev. ref. anyáktól szü­letett leánvgvermeket eltemetvén, a halálozási anyakönyv- he azokat róni. katli. vallásunknak vezette he, s ez okból a helybeli törvényszék, az ügyészség indítványának elfo­gadásával, közokirathamisitás, miatt \ád alá helyezte. Másrészt két ugyancsak vegyes házasságból, ev. ref. anváktól szüléiéit leánygyermeket meggyóntatott, meg- áldoztatott és bérmálás alá bocsátott, a mi miatt vallás elleni kihágás \étségével téri.éltetett. Ezen elsőhirósági
erdő méluhus csendjét s folyton nagyobb örömöt talált a munkában, végre is szegény nagyanyámnak valóságos jübbkeze lón.Egy délután épen az udvaron foglalkozott, midőnkni-si állott meg a ház tornácza idé>tt s róla két fiatalkatonatiszt szállott le, kikben nagyanyám alig ismertemeg fiait. Eljöttek az 1848-iki márcziusi napok után,mielőtt az ellenség ellen mennének, megszoritani azt akezet, inelv értök annvit fáradozik, s megesúkolni azt az

•  *ajkat, mely boldogságukért am i'it imádkozik; egyszers­mind anvai és lionleánvi áldást is kérni a dicső, de• Vkétes kimenetelű útraA  búcsú szívélyes, de rövid volt, s a két tisztet utjokban az anya aggodalma és a honleány áldása kisérte. Midőn a két távozó Ferkóval, — ki alig volt pár évvel idősebb náluk, — kezet szorított, annak szemében két könycsepp jelent meg, ragyogóvá téve a lelkesedésnek tüzétől.Harmadnapra Ferkónak a kis tanyán csak hült helye maradt. •1:Következett azután egv diesieljes év, tele reméiivnveli i •" • •s tele dicsőséggel. A két testvért szárnyára kapta a liir. Az egvik Erdély havasai közt tette nevét ismeretessé a Hem oldala mellett, emelkedve lépésröl-lépésre a dicsó- ségteljes pályán, inig a másik szakavtAottsággal vezette a komáromi vár erődítési munkálatait.Hát Ferkó hová lett? Csatlakozott a legelső csa­pathoz, mely a csatatérre vonult. Végig küzdötte a szol­noki. kápolnai, isaszegi, váezi csatákat, ott volt Hilda el­foglalásánál, s részt vett (íörgey visszavouulásálian. Eper­jesen tudta meg, hogy nagybátyám Erdélyben, atyáin pedig Komáromban van. Ettől kezdve nem volt nyugta, szeretett, volna azoknak oldala mellett lenni, kikhez öt az oly ritka hála bilincselte.Az alkalom nemsokára megél kezeit. A  fanatizált nemzetiségek által támogatott német és orosz seregek ellen (g'üttes működésre \olt szükség a haza kíilömbözó pontjain küzdő hadv< zéieknek, mert a viszonvok is rosszra változtak. Ellenünk fordult a liadiszeiencse. Kossuth le­mondott, s a d ctatorságot (Jörgey vette át.



\«’*gze>t «» kassai kir. ítélőtábla részben moiloMlolta. a mennyiben a közok irat ha mi tás vadját elejtette, egyebekben t i. a vallás elleni vétség tckiiiteteben a 'ád alá helyezési határozatot helyben hagyta. Ellenben a kir. t nria az el­járást ez iránvhaii is teljesen megszüntette, egyáltalán nem látván tentbrogni a vallás elleni vétség tenyálladekát sem Ezen tényálláshoz, melynek jogi szempontból való taglalását mellőzzük, amaz előkelő fővárosi lap sajátságos következtetéseket fiiz, a mennyiben a két alsuhiroság hatá­rozatát azon „rettenetes aherráeiok“-nak tulajdonítja, me- 1 veket a társadalom keheléhen kitört felekezeti liarez idéz elő. Az ezen állitáshan foglalt gyaniisilás a mily méltatlan (•rry országos laphoz. ep oly alaptalan is. Feltekintve attól, ii(»ov a kir. törvénvszék jogi meggyőződésének oszintesé-
r. V * , _ _nőben kételkedni senkinek nines joga, azon időben. llS 'd l. e\ elején.) a midőn ezen ügy az első bíróságnál vizsgálat ŐS elbírálás tárgyát képezte a „felekezeti harez“ -nak vagy a felekezetiesség szeli Vedel vei hullámzásának illeg nyoma is a|j,v volt. Az alig egv esztendős februári rendelet még a tőpapság tanáeskozásainak tárgyát kezezte s egyáltalán nem volt bizonyos, vájjon az nem fog-e sző nőikül végre­hajtatni. 11v körülmények közt a (óvárosi sajtó meg lehet győződve afelől, hogy a „felekezeti liarez visszahatása alól“ a rimaszombati törvényszékét csak azért nem lehet, moite o v á l t a l  á n n e m s z ü k s é g e s megmenteni.

”  _____  ___  _ , -, „

Márczms lő.(ivoRVörü tavaszi nappal köszöntött he nagy nem­zeti ünnepünk az idei évfordulója. Az utezak koia léggel loljogódiszt öltöttek. S  a verőfényes tavaszi napon tenger nép hullámzott az utczákon.Az ünnepélyek sorozatát
aa* a*la*iiii f i n -  * s  a  p o l g á r i  l e á n y i s k o l á künnepélyei kezdték meg, reggeli órakor.A k ö l  s. el e mi f i u i s k o I á I* a n a nagy torna­teremben ment vegbe az alkalmi ünnepély, az iskolaszék kiildött>égének és több érdeklődő tanügy barátnak jelenlé- t**! *on. A teljes szám hnu egy begy ült növendékekből ala­kult kis dalárda megnyitóul Kölcsey „Ily mim . “ -át éno-k. lie el. Öszlmngzatosaii é> szép készültséggel. — Erre T ö r k ö l y  .lóz>et igazgató művésziesen kidolgozott, mind- \»-oig leiikolt szellemű terjedelmes (elolvasásban isnierlett«* 
;iZ ] S - | S .  Ővet megelőző közállapotokat, nemzeti törekvé­seinket. azok diadalát ős a mai emléknapnak toitenelmi ős |ie\ e|ő>Zet i szedi|M»llt hol Való je|elit»»sege| Az elellk el jeii/essel togailott felolvasás elhangzása illan t sa sz* k ó e z v  \ ilmos szavalta el ügyes e> rokonszenves elo- adassai a „Talpra magyar*-! L e n  k e y  Laj«>> pedig l ’ősa ij'iosiiak „Mikor imádkoztok“ eziinii haza Has költeményét.l .  -lves hallgsulv« zással es el zelemteljesell. \z Ünnepély Ih leie/ősőlll aZ összes növendékek a S/.o/.atot ellekellek el.A )»o | g á r i I e á ii y i s k o I á I* a n kilóin*z órakor jryiiltek ö>sze a növendékek az I. osztályú tanteremben. I !..i... u! i.lőiií-L.*ltőL „Ind n hazáért“ eziinii őiieL«>lhárom szölamha:). — Majd Kát hona (iéza magyarázta lioss/.ahh l.esződheli történelmi alapon a nap jelentőseget. Aigul  pedig a „ IC .mi.list“ és „Szózat“-ot énekelték el a növendékek összhangban, s ezzel az ünnepély véget ért. Kár, hogy ezen hazatias ünnepély keretébe az elemi i-kola növendékei nem vonattak, s •» nagy közönség annak megtartásáról tájékozást egváltaláii nem nvert.r_ •* r • »

A l Ö K y m n á H i i i i i i b i i i i .I)éliifán órára szólt a meghivó az ünnepélyre, inéi vet a lógv mnásium keheléhen fennálló I o m p a - k o r .  liiveii a korábbi óvek szép szokásához, az idén is rende­zel t. Már megelőzőleg kisehh-uagyohh esoporlokhai) sie- tett a közönség a hazafias szellemben nevelt, s a honsze­retet lángoló érzetétől áthatott ifjak ünnepélyének szinte­rére a főgvmn tornatermébe. — Városunk értelmiségé­rek szine-java, élén H a m o s László főispán és B o r ­n e m i s z a  László alispánnal. egy begy ült a hazafias ün­nepélyre.
A politikai viszonyok ilyetén változásáról Béniét isértesítendő, a lóvezér segédtisztét egv kozlegónvnvel“  r • * *Bemhez küldötte. E közlegény a mi Ferkénk vala.A történet további szálait nagybátyám jegyzetei adják.1S4ÍL jut. ;>0-án — írja nagybátyám — Segesvár alatt táboroztunk. Csaknem teljesen körülvéve a tiiinvomó ellenség által, mindnyájan éreztük, hogy holnap igen meleg napunk lesz. Az este H órakor tartott hadi ta­kácsban Bénj a tapasztalt hadvezér éles belátásával adta meg utasításait A honi. mely a vezér homlokán látszott, sejtelmük engedte, hogy kevés kilátásunk van a győze­lemre.A tanáeskozásból hazatérve inasom jelentette, hogy egv ismerősöm \ár ream. Az úti porral fedett déli zeg alak. kit annvi küzdelem, nélkülözés és liarez nem törtek lie g, a jó FVrkó volt. ki inegpill„utváu önfeledten rohant hozzám, s én szivén legtisztább érzetével öleltem kebe­

lemre.  Hiszen ö volt az első. kit a csendes ház lakóiköz ni olv rövid s mégis olv hosszú idő óta »lőször láttam*» •/ -O elmondta élet viszonyait, mióta a csendes kis lakot elhagyta. Lelkesedéssel emlegette azon diesóségteljes esatákat. melyekig* részt vett. s a kétes jövőt nem sejtő lelke előtt ott játszott a csalóka remény. Kért. hogy esz közöljem ki. hogy ezután oldalam mellett maradhasson.Másnap megtörtént a szerencsétlen ütközet, mely Magyarországot legnagyobb lyrikusától fosztotta meg. A magyar hadsereg szétszóratott, Bőm maga is megsebesülve csal csoda által menekült meg.FVrkó, ki oldalam mellett harezolt. a mint látta, hogy mindjárt a csata kezdetén sebektől boriivá eszmé­letlenül lefordultam a lovamról, bár maga is könnyű sebet kapott, egy külykeit féltő oroszlán bátorságával ragadott ki a csata hevéből s adott által a kórházi or­vosoknak, kik sebeimet bekötözték.Ötöd napra az s— i tábori kórházban tértem ma­gamhoz, ágyamnál ült FVrkó, kinek hal karja fel voit kötve.Hat Íi U alatt, mit a kórházban töltöttünk. FVrkó teljesen felépült, az én sebeim is behegedtek. Csakhogy mi volt ez ahoz képest, melyet a dehreezeni csata után történt-dolgok a honfi sziveken ütöttek ! ?Fertő karjára támaszkodva hagytam el a kórházat.

Az ünnepély kezdetéül az ifjúsági énekkar vissz­hangzó dala, a „ T a l p r a  m a g y a r “ hangzott tel. m ell­nek erőteljes dallama, hévteli előadása magával ragadta a lelkes közönséget. Ennek éljenzéstől kisert elhangzása után I) r. V e r e s  S a m u ,  a Tompa-kör elnök«* lepett a telolvasó asztalhoz, s a tölő megszokott szónoki eloquen- tiával adta elő következő, nagyhatású elnöki megnyitóját:„Nagyérdemű közönség! Nemes ifjuság !
I %Azóta, hogy e terem tálai közé a maihoz hasonló ezélból utoljára összegyűltünk, egy munkával teljes ev repült el fejünk felett. A munka bekes volt s a ezel, melv felé törekvéseink irányultak: biztos alapot teremteni, melyen jövendő nagyságunk épületét felemelhessük.A mai nap immár 4i>-ik évfordulója ama napnak,molven nemzetünk modern szabadságának és bekes fejlo-désének talpköveit apáink lerakták. A rövid ideig tartófejlő«lés. m«*lyen nemzetünk átmert. tanúbizonyságot tesza n.agyar táj erős kultur kép«*sségér«d. mert a nu*gk<*zdi*ttépid«*t, melven más nemzetek évszázadokig munkálkoiltak,immár olv stádiumban van. melv szamot tesz Europa• •többi államainak hasonló alkotásai sorában.És min«*k tulajdoníthatjuk azt. hogy «miiyire jutottunk? Holott mi rólunk —  nem is nagyon réget) — az a véle­mény uralkodott a nyugati népeknél. In gy civilisatiora se képesek, se hajlandók nem vagyunk s ime alig pár ev óta immár tudomásul veszik léielüuk«*t, sut arra is mél­tatnak. hogy egyik-másik kultur inft'zmrnf/ünkrt tanul- 

mú nyúzzák E körülmény nem csekély tok merője a hala­dásnak s büszke önérzetet k«*llli«“t milden igaz magyar kebelben. De a legtisztább öröm<4 mégis az a tenv kelt­heti hogy végre nn*gszünt«*k azon akadályok, melyek nemzetünk fejlődését hosszú időn át gátohik, szabad l«‘tt a tér előttünk is s ma már ott állunk mi is a müveit népek versenyterén, melyen haladhatunk annyira, a meny­nyire képességeink engedik.A ki a népek fejlo«h**enek tört«*net«*t tanulmányozta. Európa kellős közepébe beékelt in*mzctünkii«*k lényes jövet nem jósolhatott. Csak jövevények voltunk egy; fényes társaságban, melyből minket kinézt«*k. A kik Ázsiából magunkkal hozott tradícióinkat nem ismertek, azt hittek, hogy csak úgy cseppentünk ide, mint a viharzo tenger közepére dobott sajka, s volt is valami találó a hason­latban. mert a mi körülöttünk volt. azt mind ellenségnekkellett tekintenünk s ezer veszélvlvel kellett megküzde-• •Iliink, inig révbe jutottunk: a hullámok dobáltak ide s tova s nem egysz?r állottunk azon a ponton, hogy ellenkező áramlatok közé jutva. teljesen uiegseniinisiilünk.De, li«»«rv az élet tengeréi'«* «lobott sajkánkat bosszú ezer évig annyi vihar közep«*tt is megtartottuk hogy el­foglalt poziczióukat nieg«*rösit«‘ttük annyira, hogy az újabb ezer év viharai elé a legszilárdabb reint*ny«*kk«*l tekint- }i<*tlink ; nem tulajdoníthatjuk a szuronyok százezreinek, mint Oroszország, sem müveit intézményeink bódito ha­talmának. mint Anglia, sem nyelvünknek es művészi ̂ ^  ■alkotásainknak, mint Athen«* és Róma. hanem igenis tu­lajdoníthatjuk annak az égó hniiszorelemiiek. mely a magvar nemzet aprajának nagyjának k«*belét sírjáig lievité, s melynek párját a világtörténeh'in n«*peim*l soha sem találhatjuk meg. L«*om«lások és Mueius S-aev«dák akadnakiiiiii<l<*n nemzet történetéi»«“!), «I«« a Lcouidásokuak <*s Mueius Seaet ólaknak a mi történetünk ryisz sorozatút 
mutatja f r l ; a hadi taktikában egy Hunvadv dános, a politikai eszélyességben egy Martinuzzi. a függetlenségi törekvésekben egy Bákőczy FVrencz, a haza ti ni áldozat­készségben egv Széchenyi István, a szabad eszmék bilde- lésében. e|vliiis«*gh«*u «-s jellem szilárdságban egv Kos-* ut h•t r •Lajos, bármely nemzet szemében minden időben minta­képekül szolgálhatnak. Es ki tudná rövid lél«*kz«*tt<*l elő sorolni mirdazokat a Inásö'.et. kik a haza sz«*nt ügyéért vért és «detet áhlozv.iu löilőiielüiik nagy könvvét a l«*g-• CT • •fényesebb lapokkal gazdagították? A Szondik. Dobók. Zrinviek voltak a mi tanit<»-inestereink : ók adták a példát közv«*tl«*n elődeinknek, hogy miként k«*ll s/ n*tni a hazát, ők mutatták meg az utat az aradi Oolgotára. s «*imyi fényes in*vii tanitó-mester és lélekemelő példa láttára lehet-«* még kétségünk a felöl, hogy nemzetünket az az önl’elálilozó hazaszeretet tartotta m«*g <* hazában ezer évig, melynek párját a népek történetében hiába keresnék ?N«* j<"ijj e n e k  a külfohl tudósai hozzánk azért, hogy
alig vonszolva fáradt tagjaimat, melyekbe erőt önteni reményvesztett lelkem nem volt képes.Szeptember közepén érkeztünk haza. Az anyaigondos ápolás lassankint visszaszerezte testem egészségét, de (*nn«*k egyikünk sem örült, mert h«*következtek a bánat s a fájdalom napjai. Jött Világos, Arad. jöttek a bujdosók, a dios«W*g menekülij«*i. a honszeretet s önfel­áldozás martyrjai sápadtan, reménytelenül.\ égre október közepe táján bátyám is hazaérkezett, s bár ö minden zaklnttahástól megszabadult. «I«* aggódott értem, s fájdalommal töltötte el a haza gyászos sorsa.IIv aggodalmak között érkezett el november H-ika, midőn <*gvik ösmerősöm meglátogatott s titkon tudtomra adta, hogy mindazok ellen, kik nyolez nap alatt az ill«*tő hatóságnál nem jelentkeznek elfogatási parancs adatott kiAnyáin kétségbe volt esve. hát vám keserű átkot szórt az• r •árulónak hitt vezérre, inig egyik-másik jóakaróm azt ta­nácsolta, hogy meneküljek. De hová?Igaz, hogy a Blikkben még tartotta magát egv fpierilla csapat, «I«* erre is micsoda sors várhat? Ha erő­szak, árulás meg nem töri is őket, s ha a titkos hon­fiak áldozatkészsége megmenti is az éhségtől, jön a tél, mely őket biztosnak hitt menhelyükból kiszorítja.Kp|>en erről beszélgettünk vacsora U lett, mig FVrkó az asztalnál fölszolgált, midőn a következő idézvényt kaptam: „M Károly, ki mint őrnagya lázadók seregében szolgált, elfogalás terhe alatt az m— i hadi törvényszék előtt nyolez nap alatt jelentkezzék.“Igen jól tudtuk, hogy mi az ilyen idézésnek a következménye. Anyám zokogva ölelt kehiére, mintha az anyai szeretet elég védelem volna ilv esetben. Bátyáin alig fojthatott el egy könyüt, mig a FVrkó szemében ott égett az a tűz, melyet már egyszer felvillanni láttunkVégre is abban állapodtunk meg, hogy jöjjön a minek jönni kell, de a kitűzött idő alatt jelentkezni fogok. F! határozatban megállapodva tértünk mindnyájan nyuga­lomra, haugyan a siralomház adhat valami nyugalmat.FVrkó ezen éjj«*l eltűnt, vele együtt órám, tárczám, honvédtiszti egyenruháin és kedvenez paripám. Ez nagyon lehangolt.

kultur intézményeinket taimlmányozzák «1«* ha már meg, látogatnak, laiiulják meg tőlünk azt, li«>gy mi az a hazaszeretet.Mi tudjuk, ismerjük : az anyntejjel szívtuk magunkba e magasztos érzelmet. É ne tanít mik szülőink, «nie az iskola”  erre tanít az élet, erre tanít ezredéves múltúnktörténete.]mo most is ejrv lélekemelő )>el<la ;ill előttünk: a jövő nemzetieké, mely’ o falak közül kikerül, számot ad l<*gsz»*nl«*bb érzelmeiről. A hazaszerettd ma már nem a harezok öldöklő tusaiban nyilvánul, hanem azon munkás* ságbau. m«lv<*t a nemzet fiai egyenként és összoségiikljén az általános müvelts«*g tovább lejl«*sztésér<* (««rditanak, m«*rt az a ki hazáját igazán szereti, az szivének, lelkének ttdjes erejéből óhajtja, hogy nemzete a modern n«*p«*k kultiirhaivzáhaii részt vegyen s a küzdők legelső sorábanszerezzen magának dicsőséget.Iskolánk igazgató-választmányának és tanári karának o hazafias őzéi lebeg sz<*iiu*i előtt, midőn tauitványai kezébe a tudomány és műveltség fegy vereit adja s már most. az ifjú kornak hajnalán, a szellemi hareztérre vezeti kicsiny csapatát, hogy a kellő jártasságot «-lőre megsze­rezvén. tanítványaink d«*r«*kasau állítassák meg helyüket akkor, mikor a komoly küzdelem órája számukra iselérkezik.Lélekemelő momentumokban gazdag történetünk lépteii-nvomon alkalmat szolgáltat arra, hogy minden igaz hazafi szive legnemesebb érzelmeiről bizonyságot tegyen. 11v♦ *11 alkalom a mai nap is. mely 4.Vik évfor­dulója mai szabadságunk első hajnalának. Ifjúságunk hálás szívvel emlékezik meg mindazokról, kik l*4 s . márez. LVéii történetünket a legtény'es«*hh lappal gazda- •ntották s e hálás visszaemlékezés kihdvása a mai ün- u«*p«*lv is. melven ajaz szívvel, a/az lelk«*déssel mutatja h«* amaz érzelmeket, melyek egykor hazánk jövendő nagy­ságának alapját képezem!ik.Miliőn ezzel a mai iínn«»pélvt megnyitoltnak nyil- vánitom, nem mulaszthatom el. iljiiságunk nevében, im*- leg köszönetét nyilvánítani a sziilőkn<*k. az itjuság bará­tainak. kül<'mös«*n pedig a fényes bölgyközönségnek azon szives énleklöiléseért. melvlvel ümiepélvünket kisérik. Ez. * i •ér«l«*k'lói|t’*sben törekvéseink luéltáliylását látjuk S «-bből ismét (*röt merítünk arra, hogy várakozásuknak tőlünk tellietoleg megfeleljünk.“A riadó éljenzéssel és süni tapsokkal fogadott meg­nyitó után N o v e k  Béla szavalta Arany Jánosnak „Kolduséiiek" eziinii remek költeményét: igazi meleg ér­zéssel s nőttön-növekvő hatással. Majd K o r s ó s  Zoltán kitüntetett alkalmi müvet, melyet lapunk más helyén egcsz teijedelliu-bell közlünk, olvasta lel L a p p  DeZsö. Az «‘Zen felolvasást követő éljenzés elhangzása után az iljusági zenekar összhangzó és viiiaros t«*t<z«'*st keltő játéka következett. A zenekar, melynek tagjai: Mihalik Dezső és (ielleii Kálmán prímások, Sárkány József és Simko (iusztáv Hót ások. Terhes Samu czimhalmos. Ukolicsánvi János, Borsodi Károly «*s Papp Dezső kontrások. Raisz Dezső kishőgös és Törköly László nagybőgős, emberül megfelelt nehéz feladatának. Előállását Z i c h a r f iusztáv kitüntetett felolvasása követte .. A magvar nők 1S4S —411-hen“ ezimmel. mely eszui«*j(* újsága es kidolgoz;is;iriak iigyes- s«‘gével vált ki a pályamunkák közül, s melyet lapunk jövő számában közlünk. Erre B o d o r  Dezső szavalta el saját „(iondolatok márezius 1 ö-én“ eziinii. ódái szárnvalásu szép költeményét, melyet a hálás hallgatóság éljenzéssel és tapssal jutalmazott. Majd az ifjúsági énekkar által vervevel «‘loadott . .MarmilDise“ után H é « l e r v á r i  Lehel kitűnő szavalata köv«*tkez«*tt, illelv felfogás es e|oad;is tekintetében mi kivánni valót sem liagvott hátra. Az alig szűnő éljenzés utm.  mely <* szavalatot köwlte. Dr. N’eres Samu olvasta lel jelentését az ez alkalomra kitűzött pá­lyázatok eredményéről, s a pályadijakat adományozó kőz- miiv(*lödt*si egv 'sillet «’*s (ielb’-li Elldl'e ir.illVabail llleleg köszönetét nyilvánítva, kiosztotta a jól megérdemelt pálya- dijakat. Végül az ifjúsági zen- kar a Bákőczy indulót és Kossuth nótát játszotta ritka praeeisitással és lelkes hévvel, s ezzel a szép ünnepély véget ért. Örömmel teszünk bi-Zoiivságot, liogv az messze tulszáriivalfa az előző években• * -  • •megtartott hasonló ünnepélyek«*!. E részben az érdem oroszlánrész«* Dr. \ e r e s  S a m u  tanárt, a Tompa-kör
Tehát ő is megnütent a gvásztél, melv házunkatí v '  relborította. S ilv rútul megszökött !A kitűzött időben M-en jelentkeztem a hadi tör- vénvs/ék «‘Illőkénél, katonás tisztelgéssel jelentvén, liogv• ti < ,én M. Károlv v««lt honvédőrnagv vagvok.• • * •Az elnök rám nézett, tetőtől-talpig végig mért s «• szavakkal förmedt ream:Maga csaló! olcsó dicsőség után vágyakozik, hiszen M Károly őrnagyot tegnap lövettem főbe.—  De! uram, bocsánat —- mondám én — M. Károlv volt Ii *nvédőrnagv én vagvok, mit a nevemre küldött idéző levéllel is igazolhatokEzzel zsebembe nyúltam, hogy felmutassam a hi­vatalos iratot s csak akkor jutott eszembe, liogv az is tárczám ban volt.— No lássa! Ilyenek magok magyarok! Ha pedig nem hiszi, a mit mondtam, az irodában megtekinthetiazon tárgyakat, melyek az illető kivégzettnél voltak, kit• • * * ' ~éppen akkor fogtak «*1 erős küzdelem után vitéz katonáink, midőn a qucrillák szervezésé végett a Blikkbe akart menni. Menjen nézze meg. azután pedig lóduljon házi, m«*r« a hatóság félrevezetői épp oly szigorúan bűnhődnek, mint a lázadókDobogó szívvel léptem az irodába, hol az asztalon letéve láttam órámat és táiezámat Önkény leien kény nyomult a szenuunhe, s meglepetve kiáltottam fel. mert FVrkó jutott eszembe, ki. liogv engem az üldöztetéstől vagy haláltól, szegény anyámat pedig a kétségbeeséstől megmentse, feláldozta értem önmagát.Mi volt a mi szenvedésünk, mi volt a mi hősies­ségünk az övé m ellett!? Ki akkor volt a legnagyobb, midőn oly sokan lettek kicsinyekké.Jeltelen sírját régen elmosta a zápor, de családunk minden tagja kegyelettel emlékszik meg róla s, midőn a később megszerzett tárgyakat önfeláldozásának évfordu­lóján előszedjük, elmondjuk mindig egymásnak:— Ha ó nem lett volna, nem lennénk mi most ittolv boldogok! Undor Ik zsu .
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elnökét illeti, kit u távozó közönség rokonszenves és meleg ov at lóban részesített.
A k a s z i n ó  ('% p o l g ó r i - k ó r  k ö z ö s  In k o m a !  ja .Az évforduló betetőzéséül este 8 órakor a „Három Rózsa“ dísztermében mintegy 180 terítékű bankett volt, melyen a Kaszinó és a Polgári kör tagjai egyaránt részt- vetlek. A mindvégig emelkedett hangulatú lakomán szá­mos szebbnél-szelib lelköszöntő hangzott el, und veket azonban gvorsirói jegyzeteink részbeni niellö/ésével teeli- i ikui akadálvok miatt csak kivonatosan közölhetünk.Elsőnek T ö r ö k  János a kaszinó elnöke emelt szót: „A z a Magyarország — úgymond — a melyről száza­dunk első télében Sárvár nagv ura, gróf Széchenyi István.

”  *  "  *  ,látnoki szemeivel a jövő ködébe belepillantva, azt meré­szelte jósolni, hogy „nem volt, hanem lesz“ ; az a Magyar- ország. a mely évszázadok múlta után, a honfoglalás milleniumának küszöbén ma már büszkén kiálthatja, hogy megvan: e büszke meggyőzélés ketségbevonhatlan ténye­zőjének tekintheti azt. hogy Európa sz.dtad népeitől 1848- ban áthóditott szabad eszméket közéletünk minden intéz­ményeiben megvalósítani igyekezett. Mert hogy a nagy idők s nagy emberek alkotásaival a magyar nemzet regenerálójára emelt gránit alapzaton ma eg\ betetőzött erős vár létesült, hogy abból a csemetéből, melyet ők ültettek és ápoltak, ma egy terebélyes pálmafa mereszti égnek áirait. hogy e népből nemzet, ez országból számot­tevő hatalom lett. hogy civilisatiójáva 1, szellemével, ipa­rával és nemzeti kultúrájával Európa keleti népeinek em- poriumává vált: azt nem egyedül az alkotmány iránti hűségével és a hazaszeretetnek ápolásával, hanem az 184*. évi máivzius l.Viki szabad és nemzeti eszméknek adop­tálásával vívta ki. Légy ftilvöz lelkem melegével, a ma- i gvar közszabadság 4N-ik évfordulójának napja: máivzius liVike! Mennyi fényes események fűzvék e naphoz: meny­nyi gvász és borongó emlékezet Aradhoz! Mintegy köd- fatvoíon át lebeg lelki szemeim előtt e napok feledhet leli emléke! Feldobogott örömében a magyar s z í v , midőn a tárogatók harsogása végig tiltott e hon határain, hirdetve, hogy az ország szabaddá lett! Felzajgott a nemzet, mert. mint f ’yrus gyermeke, megszűnt néma lenni, első termékeit látván e napon a felszabadult magyar sajtónak •* A nagv nap eseményeit a nemzet éljen,a sza­badság! éljen a haza! felkiáltással üdvözlő. . . Es hal­lottam nemsokára azt a véghetetlen jajkiáltást, mely a megtámadott magvar nemzetnek ajkán felhangzott az or- szág egyik bérczfalától a másikig, a mely midőn viszave- rődve másodszor visszatért, már nem volt jajkjáltás, ha­nem egv hatalmas harczi riadó!“ Erre szónok ekes sza­vukkal ecsetelte a magvar honvédsereg megalakulását. „Ez ismeretlen, elszigetelt országnak rokontalan nemzete szikrázó lelkesedéssel lép**tt a sorompóba, hogy a kilenez oldalról rátámadt ellenséggel szemben im*gvedelmezze az annvi véráldozat árán szerzett és megtartott hazát. Es megvédelmezte, diadallal, dicsőséggé1.“ Majd az orosz beavatkozást rajzolja, mellyel „a szabadság élet- és halál- harcza, melynek diadaláról és dicsőségéről legeinlaszerü csodákat beszél a töiténelem, véget ért.“ De a szónok meg van győződve, liogv az eszme, nielveit annvi ne-r*, * * * •mes s z í v  lángolt, annvi Ilii kebel elvérzett, feltámadt, terjed és hódit, mert hiszen a szabad eszmék terjedését erőszakkal ideig-óráig meggátolni lehet, de a szabadnak született nemzet szivéből kioltani nem lehet!“ — Miiloii ama hősöknek és vértanuknak, kik ez eszmék fellángo­lása alatt számunkra megtartották és megvédtek e ha­zát. jeltelen sirhant jaikra az örök dicsőség hervadhat- 1-tn koszorúját letesszük, mondjuk : legyen áldott emléke­zetük! — Nekem mint a kaszinó elnökének, ki L> éveli át e napon, e minőségemben a hnzaszere et lángja élesztősében és a szabad eszmék kultuszának erősítésében szót emelni hazatiui kötelességemnek tartottam, legyen szabad ma. a két testver-egylet ezen közös ünnepen, mól­jára ezen minősegemben (el e n k t i l t a k o z á s o k )  poha­ramat azon ho óhajtással felemelnem, hogy a mai kútár világ és álliberalismus korszaka, im-lyben a czim es rang­kórság gáttá la núl terjed, elmúljon es ezzel a társadalmi osztályok közti válaszfal mielőbb közös erőfeszítéssel le­döntessék. hogy a jogegyenlőség es józan demokratia ne rsak a szószékén és Írásban liangoztattassek. hanem minden téren ervénvesűliön.“ \ égül s/.oiiok lelkes szavakban• •* • i i iaposztrofálván a katlndikus es protestáns le'ekezeteket, azokat egyetértésre és vállvctett munkára hívja fel, s kí­vánja. „liogv a hazaszeretet melegének lángja es ereje buzdítsa, lelkesítse tovább is e hazának minden liát. hogy erős nemzeti érzületével, lángoló liazaszeretetevel hódítsa meg a magyar «* hazának minden neplaját, hogy egyesült erővel évezredeken át legyen nagy. dicső ,cs szabad az 1 ST* han megszületett ifjú Magyarország! Éljen a haza!“ — A valóban nagyszabású, szép beszédet kitörő eljenzcs követte, melynek elhangzásávalRá b el v Miklós, a polg. olvasókör elnöke emelt szót a következőkben:„I iáim!  Nagv tehetséggel, a szónoki erő hatalmá­val kellene birnoin. liogv igénytelen szavaim, a minkéi gy« nvörkodtetve imént elhangzott beszednek, méltó visz- liangjai legyein k. — s lia mégis ezen alkalmat ragadom meg arra. hogy az általam képviselt egyesület tagjai s hiszem miiidaiiiivilink — érzelmeinek kifejezést adjak : a hoz bátorságot nekem azon határtalan tzeretet es tisz­telet ad. nnlvlvel a negyvenöt eV előtti mai nap eseiue- MV’einek legnagyobb alakja : Kossuth Lajos iránt viseltetünk. Habár jól tudom, hogy *» név dicsőségéhez eii semmit sem adhatok, s azon magasságba, honnan e név told) mint fél század óta ragyog le reánk, szavaim fölemelkedni képtelenek: azon szent érzelem, melynek szivünket a Illái napon betöltenie kell. kedves kötelességünkké teszi, liogv róla megemlékezve, elismeréssel adózzunk elévül­hettem érdemeinek, s élő tanúbizonyságot tegyünk az ál­tala hirdetett korszakot alkotó eszmék győzelmes hódítá­sairól. Mert az ó lánglelke hevétől nyertek eletet mind­ama fenkölt gondolatok, melyek a magyar fai rétégéi közt fennállott korlátokat eltávolitva, újjá alkoták. erőssé tettek a nemzetet, hogy megtarthassa és utódai számára biztosíthassa e haza földjét és intézményeit. Nem volnánk méltó gyermekei e hazának, ha csak pillanatra is el­feledni tudnék, bogy a szabadság, az egyenlőség, a testvériség lobogóját o ragadta kezebe először, s vitte ezer veszély közt diadalra! — Éráim ! A távol idegmiben élő Mám űzőt tért emelem poharam, kívánva Önökkel, hogy az isteni gondviselés tartsa meg ot bámulatos élet­erejében. s ad|a vissza nekünk azon férfiút, ki hontalan­sága hosszú keservei közt is liü maradt nemzete jogaihoz.

*Éljen Kossuth Lajos!“ — A lelkes közönség viharos él- jeuzéssel fogadta az alak és tartalom tekinteté ben egva-«F o  c  %>ránt jeles beszédet, mirel l e n n y c y  Kálmán éljenzéstől mog-meg .szakasz­tott, hosszabb eszmegazdag beszédet mondott, poharat emelve „a szabadság, egyenlőség és testvériség főaposto­láért: Kossuth Lajosért!“A következő szónok R a k  s a v  István, közéletünk ezen kiváló jelese, azon kezdő beszédét, hogy tartózkodva (Mind poharat, mert ha ö ilv alkalommal szól, azt mond­jak. hogy bogaras, ha nem szól, azt, hogy vénül. A mi nyilván még rosszabb! A márezius lN-ik«». úgymond, mmiesak nemzeti ünnep«», hanem nemzeti büszkesége, diesősrg«» a magyarnak. Mikor Európa politikai «»gén a mindnyájunk által várva-várt jobb idő hajnala felderült, annak melegétől az a kér(*g, az a kemény kehely, amelyV»' i » *a nép szuhuilságának himbáját, oly sokáig tartotta magába I zárva, felpattant, a gyönyörű virág kifestett s illata elárasz­totta egész Európát. A virág illata itt ébredést, amott lelkesedést, amott hatalmas izgalmat keltett, ehwmyira, hogy annak következméiiyekép fejedelmek hagyták el országaikat, s trónok dőltek romba Ám a világtörténet nem mutat lel szelidebb forradalmat a magyar márezius lö-iki forradalomnál. A nemzet örült már annak is, hogy a hosszantartó lidéreznyomás alól felébredt. A kik sohasem láttak egymást, kitörő örömmel, mint ismerősük üdvözöltek, ölelték, csókolták egymást, hazafias dalokat énekeltek, haza-
1 Vlias költeményeket szavaltak. Az öröm csalt könnve* a nem-% *zet szemébe és ez örömkönnyek a kiengesztrlódés har- matcseppjei voltak. De a nemzet a komoly jövőre is gon­dolt. Ki in* tudta volna, hogy a szolgálat házából az igéivt földén» az ut egy vértengeren fog keVesztiil vezetni. Mózes, midőn népét a szolgálat házából átvezette az ige- ret földére, átkiiz«lött, átszenvedett vele vészben-viharhan, de végzet«* n«‘iii eng«*dtc, hogy népének élén ő is eljusson az ígéret földére. A magyar nemzet Mózese is együtt küzdött, együtt szenvedt m»mzetév«»l. íme. a zsidó nép k«*gveh»ttel emlékszik meg Mózeséről, halad azon az utón, melyet kitűzött, követi tanítását, és ez okból tényező meg ma is. annyi hányatás után. Európában. Ha a magyar nép tenvező akar maradni Európában, melegen, őszintén k«*ll ragaszkodnia Mózesének. Kossuthnak sz«»nt hagyományai­hoz. bátran haladva azon az utón, melyet előtte Kossuth kitűzött. Én az 1848-iki nagy és dicső elvekért és mind­azokért. kik ezeknek hívei emelem pohaiamat!“Az osztatlan t«»tszéssel es lelkesedéssel fogadottemelkedett beszédei közkívánatraS z a b ó  György polgármester sz«*llemes és sokszor ?i;iírv derültséget keltett l«,lköszönt«ije követt«*. m«*ly a szö­vetkezést élteit«*. Erre M a l i k  \ ilmos adotárnok emelt szép heszé«lh«*n poharat a még élő 18-48 — 4*J-iki honvé­dekért, majd T ö r ö k  János a magyar ifjúságért. Ilr. Z e l i c r v  l>tván szónoki verve vei előadott kerekded be­szédben az ifjúságnak példát adó öregekért..Majd közkívánatra L ó r i  néz y György szólott, m<*gj«»gv«»zveii. liogv a sajtó- «*s sz«dásszaba«lság tisztel«*- téhen növ«*k«*dvéu fel. ha. élve a szólásszabadsággal, egy néiiiclveknek nem «»gész«»n tetsző dolgokat moinl. azért a fei«»h)ssi*g azokat terln*h. a kik hallani kívánták. Idézi ezután a vasról és aranyról szóló miiek ősrégi nn»set. elmondván, hogy az arany a jMirölyiitések alatt kes«*rve- sehhen jajgatott, mint a vas, holott a vasnak a pöröly­ül és lobban fajt. mert inig az aranyt idegen anyaggal ütötték. addig a vas saját anyagától szenvetlto az üté­seket. Ezt a mesét a mai viszonyokban megvalósulva htja. Ma egv tisztelctr«* méltó nagy testület «»pen arra a vasra sti|t. melv sajat t«»st«*hol való test, sajat vt*reb«d való vér. (► az ilv politikai orvosoknál sokkal többre beesüli azon hivatásszerű orvosokat, kik a nemzet virága egvsz- segéiiek m«»gtartásáhan tára«loznak, s ezek közt a legkie- m«*lkedőhhre, ki orvosi képességeinek oly fényes tanujel«*t adta. Ii o í v  még halottaiból is feltámasztott egy koz- has/.nu intézményt: a dalárdát. Dr. Szabó Samura emeli poharát.Szólották még R a p p  László és M o l n á r  Jozsel, előbbi a kaszinó, utóbbi pedig a kaszinó es polg. kör elnökeiért ürítve poharat. Mindkét bőszé«I, de kivált az utóbbi magas szárnyalásn. és valódi szónoki lendülettel előadott t«*lköszüntö zajos tetszést k«:lt«*tt.A beszédek közti szün«»t«*ket a dalárda remek dalai töltötték be. A z egyesület. \Vág«*iisomm«*r János, ordemes karnagyának vez«*t«*s<* alatt ismét tauuhiz«)n\ságot t*itt arról, íiogv diadallal balad előre!11 i rek (*S V01»'( •megyénk emeH e v e n y  B e r t a la n t ,  megyénk eme kiváló vezér- egyéniségét. a nemrég m«‘gürese«h*tt hóilsághi kerület képviselői mandátumának elvállalására szólították fel. Me­legen óhajtanék, hogy a jelölts“get ezen jelesünk, ki «*!«»- tét még mindig komoly tanulmányozásnak és munkás­ságnak szenteli, elfogadja, s ezzel ismét az activ politikaterére lépjen , , , ,

S z e n t iv á n y i  Á rp á d ,  a kövi-i kerület orszaggy. kép­viselői«*. a nemzeti párt aleliiók«*. a múlt héten uag\sza- I iá síi heszé«l«*t tartott a képviselöházhaii A kormány el­járását él«*s bonezkés alá vette ugyan, azonban az egy­házpolitikái reformok mellett foglal állást, kívánván, hogy a kormány azokra vonatkozó javaslatait meg a nvai tolwi-mán előtörjeszsze.
Kinevezés.  Dr. M a r i k o v s z k y  Istvánt, a g«*- mörm<»gy«*i körkórház másodorvosát megyénk főispánja t. |ió 7-én a rimaszecsi járás orvosává nevezte ki. Az «ilta- Iá nos rokonszonvnek «örvendő k«*pzett fiatal orvos ezenelőléptetéséhez tiszta szívből gratulálunk.Áthelyezés. Mint sajnálattal értesülünk, a helybeli osztáIvmérnökségnek egyik rokonszenves hivatalnoka : S z á l l ó  Jakab mérnök, itteni állomásáról a kolozsvári ’mérnökség területere helyeztetett át. Náiosuuk tái-sailaIina a távozóban «’*s családjában közb«»csül«»snok <»r- veiideit tagjait veszíti el. Isten hozza őket vissza körünkbe.
Egyház i  lá to g a tá s .  A  geczidfalvi ág. ev. egyházat az egyházi számadások megv zsgálása czéljáhól f. hó 0-án S z í n i k  Gábor egvházfelügyelö meglátogatta.
B a t t a  G yörgy  simoni i ev. ref. lelkész a máivzius lf>-iki nagy nemzeti ünnep alkalmából magas szárnyalása hazafias ünnepi heszéd«*t irt, melynek így  rész«»t mai wzéivzikkünk tartalmazza. A beszéd teljes szöv«*g«* csinos füzet alakjában nvomtatáshaii is megjelent, s az annak ehrusit.isáhól befolyó jóv«‘«l« lun t a kitűnő szerző a sírnom i ev. ref. egyház rész«»re beszerzendő orgona k«)lts«*g<»ne ajánlotta tél, összekötvén ekként a hazafias érzelmek

ápolását és fejhiszf«»sét a legszebb közhasznú «•/.«•lók egyi­kének előniozditásával.
A . .Góm örmegyei  m a g y a r  közm űvelődés i  e g y e s ü ­

le t “ ez évi rendes közgyűlését Rim iszomh ithan. a vár- megyeház nagy termében, f. évi máivzius 20-án d. u .órakor tartja m«»g, melyre az egyesül'it elnöke, T ö r ö k  Rilint az «‘gyesül«*! tagjait és az érdeklődő k«"«- zönséget ez utón is meghívja.
A . .G o m a rv á n r .a g y e i  á l ta lános tan í tó  e g y e s ü le t“által a községi és fehkiízeti tanítok liz«*tés«ínek rendezése, tárgyában a kép iselőházhoz intézett, és Fá y Gyula orsz. képviselőnk által benyújtott kérvényét a ház elnöke a f. hó 7-iki ülésben mutatta be a {képv iselőháznak, mely "azt tárgyalás és jelentéstétel végett a ház közoktatásügyi bi­zottságához utasította.
m  fu lek -m isko 'cz i  vasútvonal,  hála illetékes köreink fáradozásainak, elvégre mégis elsőrangú pályává alakít­tat ik át. ugv, hogy rajta gyorsvonatok is fognak közié- kedh«»tni. Likacs koresk«*d«»lmi miniszter a képviselőház­nak f. hó 7-én tartott ülésén terjesztette elő az id«* vo­natkozó törvényjavaslatot, kiemelvén, hogy a pálya és áll miások átalakításának mintegy 2t>0JM)l) Írtra rugó költs«*gei a in. kir államvasutak múlt évi jövedelem-több­letéből nyernek fedezetet.#

Esküvő. H e r t s k o  Zsigmond. a helvheli HertskoI j  1 • •RertaliMi ezég üzletvozehije f. hó 12-én tartotta esküvejét Losonezon R ó t h  Ida kisasszonvnval, H«»vtsko Bertalan losonczi ékszerész kedves unokahugával. tiratulálunk !Furcsa hála kodás. A helybeli kir. törvényszék«. •<<mint büntető bíróság egvik nyilvános ülésén történt azeset. R Gv. forgács fali lakos előtt hirdette ki a törvény-• * ' »szék a felsőbb bíróság Ítéletét, a mely vádlottra nézve az elsőnél határozottan ketlvezöbb volt, mert az ellene emelt vád és következményei alól felmentette. Meg is örült en­nek a jó tót atyafi s illemUdóan meg akarta köszönni. Hangzott p«»«lig köszöneté ekképen: „Nagyon szépen kö­szönöm. Adjon az isten a nagyságos uraknak ö r ö k  ii d- v ö s s é g e t a in á s \ i I ;i g o n ! “
B etörés .  \V«*isz Károly főtéri üzl«»tét f. hó 11-én

Véjjel ismeretlen tettesek leltörték, s mintegy Í ’>S) írt értékű készpénzt és érték jegyet loptak el. A betörök kilétét mind­eddig nem sikerült kipuhatolni.
G a ra z d a  köteles.  Egv helybeli köteles a l«*gutól»hii, ~ % % —tiszolezi vásár alkalmával k«*lleténél jobban hódolván a „szedjük tiszoleziak !** közismeretü jelszavának, szives házigazdájánál olyan zoin*bonát csinált, hogy a házigazda kénytelen volt garázda vendingét a tiszolezi városháza vendégsz«*ret«»tére hízni. Itt egy napi elzárás utján tanulta meg, liogv mire köteles a — köteles.

“  1 (7%

Sorozás  Városunkban az ez évi fősorozas tegnap vette kezdetét. E napon a rimaszombati járás első kor­osztályából 2R4 hadköteles került megvizsgálás alá.
Nagy tűz  pusztított Dohsiuáii a f. hó 11-éről 12-ére menő «»jjelen. mikor is az ottani nagy gőzfürésztel«»p eddigel«» ismeretlen okból kigyulhult es daezára a tűzol­tóság és a munkásszemélvzet óriási erőlészitésének. tel- jeseii porrá égett. A tűzvész — fájílalom — emberáldo- zatot is köv«»telt, a mennyiben három munkás a rohamosan terjedő pusztító elem elöl nem nnumkűlhetvén. a romha- döit tel«*peii lelt«* halálát. Mt»gszein*s«»d«*tt holttesteikig a romok alól húzták ki A kár invu i<‘l«*nték«‘iiy, annak egy része azonban, a telep biztosítva lévén, megtérül.C^öd. D i «• k ni a ii n Ármin, helybeli he nem jegyzett keresk«*«lő «»lleii, kinek üzlet«; k«’*t évtizedet meghaladó idő óta állott fenn, a helvheli kir. törvényszék f. !ió l.J-án a iu»vez«*ttnek saját kérelmére «»liviidelt«* a esödnyitást. T«»ii)<‘gg«*udnokká Dr. Iíáróssv (ívnia, lulvettes tömeg- gondnokká Dr. (V/mer Miksa helybeli iigvv»*«l«»k nevez-• c •teltek ki. A fiz«*tésképt«*h»nségnél főleg a budapesti és bécsi piaezok énlekelvék. A passzívák összeg«* 70 — 80000 írtra mg. iin*lvlv«*l szemben részint árukból, részint kö­vetelésekből álló :>0—;>;><too li t n\ i rselekvő vagyon áll.• •A vagy on I m k ot t bíróságon kívüli egy«*sségrc törekszik.
Műkedvelői e lőadás. Nagv-Rőczén. 18J)>. évi már- czius hó 24 én a polgári iskola javára az ottani műked­velők színi «»Kiadást rendeznek. Szilire kerül „Az apósok.” (iabányi Árpád vigjátéka. A sz«»reposztás a követkéz««: Rogvai Farkas: Rerjéssy László; Rali, Farkas, fiai: Halasi Kálmán. Kocsis S a mu:  Felvimzi Eduárd: Dediuszkx (ívnia: Laura. Margit, leányai: Rapszász Mariska. Mi bálik Margit: Juliska: Heinez (íizella : Zal» Feri: Nagy Lajos. Dr. (íáti Elek: llajesi Sándor. Erzsi szoljah*ánv: Ste- fatiesok Adél. Antal inas : Kovács Ákos. Az előadás kezdete 7 és fél órakor. Előadás után tánczcstély I«*sz. Helvárak: Körszék 1 Irt NO kr. — Zártszék 1 Irt. — Földszinti ülőhely 00 kr. — Állóhely NO kr. — Karzati zártszék 1 fit’ — Karzati ülőhely 00 kr. — Karzati állóhely 20 kr. — Estélyi’«: h«‘meneti-jegy No kr. J«*gyt*k előre váll hatók Dedins/ky (íy.  gyógysz«*i tárában. Szállás, előlogatok s j«*gyek biztosításáról az «‘liiukség kés/séggel

gondoskodik* Felelős szerkesztő: Dr. K Á R M Á N  ZO LT Á N .Főmunkatárs. 8. SZABÓ JÓZ8EF.Magáss-Stirdelesok.katiiíGSab-lmaUitsís.A „ K i m a M z o i i i h a i i  T a k a r é k p é n z t á r 1 amai naptól fogva b«*téttőkéket csak a k«)vetk«*zo kamat­lábak mellett fogad el, és pedig :Állandó (a hetét napjától egy évig fel nemmondható) b e té te k e t.........................................."I0!)*Bármikor felmondható betéteket . . . , •> 1 ^ «»-Bármikor azonnal visszafizetendő betéteket . 2 , 3t' „ .Ezen kamatlábakon kixül azonban az intézet űzeti a törvényszerű tőke-kamat adót.Az intézetnél most elhelyezve lévő betéttőkék után a fent j«*lzett kamatlábak sz«*rinti kamatok 1MKL július 1-től fogva fognak számíttatni.Viszont a kölcsönügyleteknél ugyancsak 18'JA. július 1-től k'*zdödöl«*g következő kamatlábak állapíttattak meg : J«»lzálogilag biztosított kölcsönök után . . 0 \*%-Váltók u tán ......................................................................Marok zálogok u t á n .................................................Rimaszombat, 18,);>. márezius hó 8.§

Az î iizsiitósrtp:.
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Hirdetmény.

Ndgy-Rőczén. a piae/.on lévő egy eme­
letes —  bolti helyiséggel ellátott - — híz, szabadi kézből azonnal eladó. — A feltéte­lekre nézve felvilágosítást ád az niniirt tu­lajdonos Vieszt Gusztáv.Női ruhakészitésA lói Írott tisztelettel hozza a n. e. közönségszives tudomására, hogy (rjváros-utcza 6 számalatti lakásán) elvállalja gyors és jutányos áronmindenféle női ruhának divatszerinti elkészítését.Nemkülönben ajánlkozik házaknál készítendő ruhákvarrására is úgy helyben, mint vidéken.« • •Rimaszombat, ISIÉT márczius lő .

Örsi Teréz.

hirdetés.

Hirdetmény.Az J892-ik é\ bon Budapesten megtartott Nemzetközi baromli kiállításon Á l l a t n i  l»ron/.-  
e l  l e t i  a r a n y  ér«»imn«*l « l i j a / o t l .  úgy­szintén több inegvei gazdasági egylet által rendezett' • ' * 'ugvanily irárivu kiállítás » i legmagasabb kitüntetés- “ • » »1 mm i részesült fajbaromfiaktól származott tojások m á m J i i ü  3 0 -1 0 1  »xA II i l l á i n a k .Kondermagos r i y m o n t  r a l i »  lyuk fajhői 

t o j A s o k  nagyság szerint válogatva:I. osztályú d a r a b ja ...................................of) kr.II. „ „ ................................... 30 kr.
I V k k i n g ;  L a r »áli  után darabja 40 kr.A tojások ára helyben értetik és azok fajtisz­tasátráért úgymint jóságáért szavatoltatik, szállítás Utánvét mellett eszközöltetik. — megrendeléseket elfogad l l r r i i i a i i n  V i l m a  F e l e d .  4—1‘>

Hirdetmény..Y2. szám. — Alnlirt kiküldött végrehajtó az 1881. évi E X . t. ez. 102. érttdmében, ezennel közhírré teszi. Iiogv h rimaszombati kir. törvényszék 02» 7. számú \égzése által I>r. f 'zitier Miksa ügyvéd által képviselt (■«»Hinan S á i m i e l  javára I t A l l i  l .a ; o »  lima-zéesi 
lakos ellen. 400 f i t  töke és járulékai erejéig elrembdl kielégítési végrehajtás foganatosítása alkalmával biróilag 
lefoglalt és 1141 f it  ‘>2 krra beesiilt boltiezikkek. házi* bútorok, sómalom, követelések és bolti bel'el deresekbőlálló ingóságek 4«H» fit tóke, ennek 1893. év február In* 1 napjától járó kamatai, inegállapitott 2*1» Irt 24 kr eddigi 1 fit 20 kr. jelen hirdetményi és az ezutáni költségek.1 • w«•lejéig nyilvános árverés utján eladatnak..Mely árverésnek a rimaszéesi kir. járásbíróság 307 számú kiküldést rendelő végzése fulvián Rimaszérsen leendő eszközlésére 1893-ik év márezMis l.o 21 es 22-ik nap­jának délelőtt 0 órája batáridőül kitüzetik és ahlmz venni szándékozók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg. hogy az érintett ingóságok e/en árverésen, az 1**1. o\ i EX t. *•/.. H>7. >i-a értelmében, a legtöbbet Ígérőnek beesáron alul is eladat hi fognak.Az elárverezendő ingóságok vételára az 18*1 «*\it.-ez. 1<>8. §-ábaii inegállapitott feltételek szerint Jel/ kilizeteiwlő.Kelt Rimaszérsen. 1893-ik é\i máivzius bő O-án.Salamon Béla kir. bírósági végrehajtó.
L X .

(■é|»t illa jrionosok fi gye! iné lie!Kzentiel van szerenesem tisztelt \evőim tudo­mására hozni, miszerint njal.b időben
gé|>javillí niiihelyemetlényegesen in«,gi«»g.v « » lih ito n i s erőliajtásra  rendezem )»e. miáltal azon kellemes helyzetben lr- szek, hogy bármi néven nevezendő gép- és kazán- jav itási munkát, lehetőleg gyorsan és tökéletesen eszközölhetek é> azokat az árra nézve is olcsóbban Aliit Itatom elő mind eddig.Ennélfogva tehát t vevőimet és a t. ez. kö­zönséget tisztelettel felkérem, hogy beesos megbízá­saikat. javításokat és tartalék-részekre nekem juttatni kegyeskedjenek, előre is biztosítom munkáim pontos kiviteléről.Bátorkodom a lefolyt évben eszközölt javítá­sok közül egynéhányat felsorolni és pedig: Henger kiesztergályozások. uj lómágy- és kazán-felszerelések készítése, tolatt mi és ennek ind ja újítása, dugaty- tyu rúd és ennek gyűrűi újítása, toms/.eleiiezéuek kibélelése. Tüzszekrénv foltozások, kéménv újítások, forreső kicserélések és ennek ja vitára, cséplőgép- és loeomohil kerék újítása sth. sth.Továbbá vau szerencsém a t. ez. közönséget értesíteni, hogv tűzszekrénv, forreső, fal cserélést, vagy bármily nagy kazánjavilást jótállás mellett el­fogadok. valamint r**gi eséplokészleteket juta n \ os egyezség utján újakkal cserélek kiA n. é. közönség becses pártfogását továbbra is kérve, maradtamRimaszécs, 1893. febr. 20.3 - 3  N T I I i L K K  f i d N I T l V .

U g y a n i t : eyy tanu ló  f o lv e t e . i k

» »I „ vimsi képviselő-testületnek 64/893. számú háta- L o s o n c *  r. I város köíüiisege iosumoI ‘ 1 .  ,  árlcjtósi v e r s e n » -rozata alapján, a v á r o i l i á í *  és a i m i j i i r s á l j i  €■§* , „ « • *  / .,*  á i i r i l i s  li<>p á ly A za l nyi t  tál  i k  és ti \ 11 y f*'*t l - ín  d é lu t á n  ;{ ó r á r a  kitiizetik. t . i ^íiksiWsÉpítendő lesz: a városháza, tűzoltói szertár, cselédlakok, istállók, ‘ °mellékhelyiségek. .. „  , r ; »r»vv»Miudczon munkálatokra körülbelül 6 *  c * o r  f r l n y l  * s « * e | í  »an clunai.) . .A munkálat egv fővállalatnak adatik ki. A  bánatpénz 3500 frt mely kész *n *l*n . o*ad. U v , eértékpapírokban, v a j  a losonezi pénzintézetek betéti könyveiben teendő le es mely a I0U tcl A sa pályázat eldöntését követő 8 napon belül a nyertes fél által a vallala i összeg „ aia i s .  p '  .■ Az árleengedés százalékokban fejezendő ki, s a vállalati összeg számmal es betuul Inbatlannlés olvashatóan kiírandó. . . . .  . _n«Az ajánlat a város által megállapított minta szerint szerkesztendő, oO krustandó és a versenytárgyalást megelőzőleg a város polgái mesteienek luadamo. 1 jroszu1 szerkesztett ajánlat figyelembe nem vétetik. A beadott ajánlat többe \issza nemajánlattevőre a vállalati feltételek értelmében kötelező. ,Az építtető város a pályázók közötti szabad választási jogot, esetleg uj palyazatbildetest ma­gának feutartja. . . .  , .  , .A minta szerint kiállított ajánlathoz csatolandó a vállalkozó szakképzettségét igazoló bizo­nyítvány is.«s * Az ajánlat magyar nyelven Írandó. , . . .Pályázók a részidős árlojiési és műszaki follétolokot, az olőmérték és költségvetés, az építésiés kiviteli terveket l.osonozon. a városházán a polgármesternél, folyó évi márczius hó 20-tól kezdve megtekinthetik és tanulmányozhatják.A részletes árlejtési és műszaki feltételek és az ajánlati minta kívánatra bárkinek elküldetik.Losoncz, 1893. márczius 9-én. ,T Ö T Ö K  / o l t c l l l ,  polgármester

314. szám.

bálvrendeletében körülírt kötelességekkel járó, 700 írt

l'álvá/ati liiitldontw.
Szabadalmas Rimaszoml>at r. t. város által rendszere- 

siloit iiiéniők-épités/.cti tanácsosi állas pályázat utján betöltendő lévén, 
felhivatnak mindazon okleveles mérnökök, Kik ezen a város szervezeti sza-

— 1400 koroná-val
díjazott állást elnyerni óhajtják, miszerint születési bizonyítvány, honpolííár- 
sáír. szakkéj»zettségök s eddigi alkalmaztatásokat feltüntető okmányokkal fel­
szerelt kérvényüket a polgármesteri hivatalhoz czimezve márczius hó 31-ig 
adják be.

Kelt szab. Rimaszombat r. t. város képviselőtestületének 
márczius hó 2-ikán tartott közgyűléséből.

évi

0__ o Szabó György polgárm ester.
H

SZABÓ Ü ZLETE MISKOLCZON

1

A n. é. közönséget tisztelettel értesítjük, miszerint ;i küszöbön álló idényre i i j d o n s A g o l t  
fl'r:i c s  li<‘ ll'ol«li I c g j o h l i  m  í i l <»»< g li  li«»l i n é i .  I;öl «In* v á In »/.l«'»U Kitin mar

ra k 'a ru n k ra  érkeztek, melyekből mintákat J u l á n j «»» art«li jelzésével — augtd divatkép kíséretében készséggel küldhetünk bérmentve.Fötörekvésiink jövőre is szokott gondossággal a ruhák izlésteljes elkészítésére és elegáns kiállí­tására a legnagyobb figyelmet fordítani.t • ™ *
H i T l c l i  »y.«»rinli r«‘ inl«»lí»»«*li«»t Iliniii»/.«mil>all»an (Rózsa vendéglői és l*nln«»-  

h o n  (Vám vendéglőben) a/, o r s / ű g o s  í f i ^ á r o l i  a l l i t i & i n a v a l  | n l á n > « i »  A r a k  in«»ll«lt
«»i Fog; a « I l i n k .  Kiváló tisztelettel

STKIXFHIil) és KI SH IR IIn i S K O M Z O X .

^•:b n « i i  K IS  C m t a  IC n a
gépgyára és vasöntödéje Kassán. Vám-utcza 12 sz.ga/Atközöiisógnok a legujaM» tapasztalatok szomnieltartásiv; gondosan gyártott jó hírnevű gépeit, nevezetesen :

Sorvető gepeket.
Szorvavetö gepeket,
Ekeket, Boronakat,
Hengereket. Lokapakat.
Tengeri morzsolokat,
Borsajtokat és szőlözúzokat;továbbá mindennemű

Szivattyúkat, gőzgépeket és gőzkazánokat. Szeszgyár-berendezéseket. 
Gépeink, eszközeink és egyéb gyártmányainkat készletben tartjuk gyárunkban.

(■ tiz«lu»ági g é p e i n k  l u p e » -  v a l a m i n t  ö n l ö i l é n k  A r i  n i A n y  a i  A r | e g >  x é k é  I
k i v á n a l r a  i n g y e n  é» b é r n i e n l v e  k i i l i l j n k .

Jíim szombat. 1S93 Nvomatott K á Ih' I v Mi kl ós  kónivviivoindáiábau
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Csatornázás és vízvezeték.Mióta Magyarország btíluSj-c;.u>k élőre a tott-\ái:ygyal es ambitióval, — valamint nőin csikólytehetséggel ős erélylyel bíró llimonvmi állolt,Ió '/.I az országban né|»s/.crü tliómává fejlűilni a közegészség kén lése.v ~Hazai ni \osaink 1 >iz«iloii)in;il és reményűvelIiéziit'k a jövő léié, szóval az általános despéiatió kezd eltünedezni.Aliií hiszi el a nagy közönség a len vés ered- menyt, mit a derek miniszter már is kivívott az ország tóvárosit ívmitgető cholerával szemben.Naponként millióra becsülik a kárt. mit a eliolera-járvány Budapest kereskedelmi forralmá- han okozott, s ime február hó 7-tól már egyetlen egy eholera eset sem fordult eló. és a nevezett hó * *2ö-tól kezdve Budapest járvány-kórháza — hála a Gondviselésnek! — üresen
9Ks mi által érte el ezen pénzértékben ki nem fejezhető fényes eredményt a beliigvck ve- zetoje? — Az által, hogy a közegészség szakfér- íiai által felmutatott betegségi okokat —  pénzál- dozatnt s tárat Lúgot nem kiméivé — gyökeresen

9 t '-•’ •Tcs azonnal eltávolíttatta. Ki lett mutatva ugyanis, hogy a Margithid környékén épült szürő-kutak egvike meg van fertőztetve eholera-esirok által, s igy a rósz ivóvíz oka a járványnak.Ma már Budapest összes lakossága tökélete­sen tiszta szült vizet iszik s e tényből magva- rázzák a eholera gyökeres kiirtását. A miniszter azonban tovább megy, s a sok évekig vajúdó végleges vizűm Budapest részé*re már ez év jú­niusira teljesen szolgálatra készen fog álla ni s igy a nyár és ősz idejére is biztosítva lesz a főváros a tiszta és egészséges ivóvíz felől.A felhozott példa és a sok éveken át gyűj­tött tapasztalat kétségtelen bizonyossá tették. h«>"V oly városokban, melyekben az ivóvíz tisztasága megzavarva nem lesz. s hol a t;il;ijtisztitás rend­szeresen müveltetik. sulvos járványok alig fordul- 
11ak elő Példát mutatnak erre a múlt évről Ber­lin és Páris városok, hová a cholerát nem egy1 •Ízben hurezolták be — s bár a kereskedelemsemmiben meg nem zavartatott, — mégis teljessikerrel védekeztek a gyilkos járvány ellen,* • •* •Pe a leghatalmasabb példa maga Anglia, inelv ország állandó eontuetust tart fenn a eholera hazájával az Indiákkal, s bár e század elején ott több ízben is volt járvány, mégis minta közegész­ségügyét mintaszerűen rendezte, azóta évek hosszú■ •sora óta sohasem volt ott járvány.Hazánkban a közegészség ügyének félkarú- Iá síi most már alaposan remélhető. A belügymi­niszter a parlament előtt határozott ígéretet tett nemcsak a közegészségügyi admiuBtrátió rendező- sere. de azt is kijelentéi, hogy Jíiifif/avorszán ősz- 
szcs városait höfefezni fótija, záró* határ idő alatt 
viz vezet ól: és csatonuízat éjdtéséve.Tehát oda fogunk jutni, hogy városunk sem térhet ki ezután e fontos egészségügyi követel-

T  A  R  C Z  A .

Sáriink» levelek. . . .Sárguló levelek hólingatú galvon• * _7 rHulljatok le szépen. hogy egy se maradjon Levele a Iának :I g v  is nyugodni tér. álma hossza lészen,Majd jő a k i k e l e t  s nyájas ébredései!Lombja lesz az ágnak.Hulljatok le szépen sárguló levelek,Kedveseim sírját befedem veletek Szelíd fájdalommal.Orömteleii, rideg lent a sir magánya.C>ak a kegyelet hint meleg fényt reája Megújuló gombiakMinden év meghozza napját az időnek,Mikor fájó lelkem veletek beszélget,Nem törődve mással:Kimondjátok nekem; jó-e lent pihenni,Vagy jobb az életnek nagy keresztjei vinni KoskadoZo vállal.Letartott virági az élet kertjének,|írága kedvesei az én hús éltemnek Nyugodjatok békén:Sírotokra hozom kiesi koszorúmat,K«müvem förösztötte szálanként azokat Fájdul mámtól égvén.Kn édes Istenein, «le meglátogattál!Szerető szivemre nagy bánatot raktál,Súlyosat, nehezetHordozom Izékével. Áldom jóságodat,Zugoló«ló szóra nem nyitom ajkamat,Hiszcai kegyelmedet!
Teriket ás környéke.i^/.:,Mnlékf/.éseim n genfi t<* svajvzi partvidékén»! : U«-nf. Lansanne, í-v. v. Clärens, .Montreux. Territet-Úlion. Veytaux-Clnllon es >»-

lenenve.Az aetiv politika hivatott es hívatlan t**n\«*z«»i <“S ink, akik az ember kedélyvilágának rejtelmeit kutatva

mény elől, s létesíteni fogja Rimaszombat csator­názását és a vízvezetéketHa manapság városunkban sétát teszünk, a*'/oiinv és mocsok oly förtelmes látványa tárul*• •denk, hogy a majdnem mindenütt érezhető bűz azt a hiedelmet okozza bennünk, mintha Páris k Ina kai ha n járnánk. Ks tényleg ez a valóság; városunk a tavasz időjén nem egyéb, mint egv 
t’tnaka a földszinten; mert az egész télen át kiöli- tozött moslék es hulladékok az olvadás által nyil­vánvalóvá lesznek téve, s a város részére a köz- tisztaság czéljáhól megszavazott pénz- és munka­erőnek sok hetekig tartó munkát ád, inig kitisz­títja ugv a hogy iitezáinkat a szennytől. A bel- telkek kitisztítása aztán csak a teljes kitavaszo­dás után történik, már t. i. ott. a hol egyáltalán erre gondolnak; de tényleg;) legtöbb beltelek állandó rothadó trágyafészek Ks hozhatunk ren­dészeti és köztisztasági szahálv-rendelctet akár- menynyit, nem ér az takovát se mindaddig, inig mindenkinek közvetlen közelben nem mutathatunk tol oly holvet. hová a folyékony hulladéknemü kiöntessék, s honnan az a talaj további fortözte- té*se nélkül magától tova fokjék. A csatornázás 
in ina laid,- étje tő sziilcséfjtet. ez olv világos igazság.

«/ VJ “  ”hogy több szót vesztegetni bizonyitgatására telje­sen fölösleges.Pe hát van a városban két helyen is csa-%/torna es az csak bűzt gerjesztő patkánytanya s azonkívül folytonos javítgatásra szorul. Igazság ez, tapasztalom magam i s , de egy elhibázott, rosszul épült csatornával ne bizonyítgassuk azt, hogy a csatornázás intézménye fölösleges és hasz- tálán, mert a csatornázás csak ugv felel meg
C 7 * ,  Oczélja mik ha1) az egész városra kiép *2) ha kellő szakértelem mellett, tervszerű mvellalás végeztével a város legmagasabb pontja td«d a város legalantibb helyén vezettetik be a folyóba, : szóval, ha a csatornaépitmény kellő eséssel bir;•>) ha a csatornatisztitást az abba bevezetett bőséges vizái* folytonosan és tökéletesen véghez• oviszi Városunk olv szerencsés geográfiái helyen• o  o  «épült, hogy a város talaját egy lassanként emel­kedő lejtő képezi, mely a Rima folyó bal partjá­tól északkeleti irányban emelkedik felfelé. Sze-renesés továbbá városunk abban is hogy kör-* •nyékén olv bőséges forrásvizekkel rendelkezik.• • • *melyeknek idevezetésc által nemcsak ivóvíznek nyernénk alkalmas hegyi forrásvizet. <lo ezt olv• • thőséggel is nyerhetnénk, hogy az építendő csa­tornák kitisztítására is teljesen elégséges volna. A közeli Kelső-P«>koiágy határa gazdag víztarta­lommal bir: a források itt lépten-uvomon bu- gyognak elő s patakokat képeznek. Kzen vizek miml alkalmatosak lennének arra. hogy városim- kát egészséges ivóvízzel lássák el. Innen kellene a vizet csöveken át városunkba bevezetni, melv itt olyan nyomással is bírna, hogy közterünkön

«‘gv-iiémelv megfejtlietetlcnnek látszó l«lki tüneményt a•“ • • * *' •„>z«*iived«V* fórrá>;il»ól vélnek kimagvarázhatiii: íigvel-* •inöket a geidi I«’» partjainak egy kies pontjára fordítják. Rövid pár óra alatt bejárta a világ lapjait az a liir, hogykoronás ók. a királyné és királv találkozó helve: Territet.• • •Ismert név, széles e föblön az üdülni vágyó közönség elite j«* elolt. Territet és környező tájéka a világ paradi­csomának S\áj<*z örök-b«> tellett bérezel között felejtett darabja!Közönség«‘sen ismert dolog, bogy Svájcz a hótel«*k hazája és <* tekint«*tbeii i> Lausanne Lueerne-nek. a Rigi és a Pilátus oldigát látogatói megszálló-helyének ma-hol­nap méltó viTsenylársa. A \ ierwaldstütti tó kornyéke az év nagvrészén át tartó ri«leg klímájával száműzi a hote­lok zajos él«*tét és «*p <*z oknál lógva áldottabb a vidék, a melvról szólunk és a melynek éghajlata nem szól a tél szigora mellett.Alig tiz év varázs-munkája mindaz, a mit az emberi­ség ama boldogabb t «’»re« le Ke itt a purtvnPk •’»() kilometer bosszú vonalán: L.iuseiine-t<d \ illen«*uve-ig elvezliet. \ and kanton és a confc«leratió jurisdiktmjának székhelyén, Iiítusanne-tól k«*z«lv«*: Putry. Cully. Rivaz, Vevey, Tour de Pedz. Buricz. Clärens. Montreux. Territet-filion, Vey- tau\-Cliillon. \ ill«*i:euve, ( Ro«die, Aigle, Olloti-St. Triplmu és HexI e klimatikus gy«’»gytelepek mind megannyi mag­va! : mii.t egv gvöngysor vonulnak végig *a Lac Lénián partjain. Egyik-másik össze is olvadt egymással és leg­feljebb a vasúti indidiáz. a kikötő, vagy a község temp­loma hirdeti, hogy Montivux-ből ime (’larens-ba jutottunk Kz a t«‘lep egyetlen a maga nemében. Alig néhány év előtt utszéli korcsma, a melynek gazdája pár sou-ért pálinkát és élelmiszert árult a Vevey s a Kilőne völgyébe igyekvő fuvarosok számára: majd egv sz«*renesés gondolat é<* a koresmáros : Cln*ssex igénytelen korcsmáját klimati­kus gyógyhelyivé alakítja. Ma többszörös milliomos és a korcsma helyén Territet-bcn ott a hotelek non plus ultrája, a bárom Brand Hotel közel harmad félszáz kényel­mes lakosztályig al. Ezeken kivid számos kisebb-nagyobb szálloda, a IS  000 □  méter területen pompa és fénymindenhol. , , . .A turista-világ európai albumának első lapjain sze­reped : Montreux és Terri!«*t. Ködös hazájából itt seregük össz«* az angol : kedves kirátnluio helye a bajoroknak es még a Provence traiu-ziája is orvéiul, ha Territett-Glion ter- rasse-áról elmerenglud a Jb*nt «In Mi«iiu tenséges ormain.

vagy közkerteinkben díszes szökőkutak készíté­sére is alkalmazható lenne, eltekintve azon köz­haszontól, mit utczáinknak, körteinknek nyaranta könnyű öntözhotése «által szolgáltatna.Megoldható azonhan e k<T*dés k ü lön - k ü lön is, mert a Cseivncsény felöl — a régi felső kalló helyétől —- bevezetendő Riinaag is végez­hetné a esatornázat vízzel való ellátását.K soroknak ezé*Ija teliéit újabban is ivét mu­tatni ama fontos közegészségéigvi szükségletre,“  O « • Omelynek megvalósítása városunk jelen nemzedéké­nek elengedhetetlen feladata; czélja továbbá TeI- hivni városunk képviselőtestületét, hogy ime elér­kezett a tizenkettedik óra és cselekedni kell. mert ha az ország haladni indult, mi is vele fogunk haladni, még ha nem akarnánk is: «le legfőbb czélja volt e soroknak meggyőzni lakosainkat hogy az egész-O L7 •/ < " t/séget nem adják ingyen, hogy erre áldozni kell, mert csak igy biztosíthatjuk ubnlainknak. s ezzel nemzetünknek jövő életét. J .
Nagy napok.(A küzin egyesület dijával kitüntetett felolvasás )Az idő halad előre, egyik év a másik után tűnik el a sem miségi»«,*, a hóimét soha vissza nem térid é  ese­ményei fönnmaradnak, éluek mindörökké.Egy fél százada, hogy fölviradt a nagy na i, mely aranybetiikkel fog ragyogni a magyar törtéiiehun apjain ; egv fél százada, hogy ama di«*ső napon a szabadság haj­nala kezdett derengeni hazánk egén. midőn a nemzet összetörte bilincseit, midőn fiai tőié bred tok kóros álmukból s uj életre kelve kimondották a szabadságot, egvenlő- séget «'*s testvériséget.E«h?sszép hazám ! mindnyájunknak dicső anyja fogsz- e még m«*gérni oly szép, oly nagy időt. látni fogod-e még oly szabadoknak, olv egyenlőknek, olv testvéreknek fiaidat, mint ama napokon, midőn a történelem múzsája arany sugarakkal irta fel a népek egére: l* 4 s —4M.Kiszállok, elborongok lelkemnek szárnyain a múltba, ama szép idő köréin*, melyről a könyvek oly sokat be­szélnek. melyről a költő oly szépen dalol.Ks föltárni szemeim elölt minden, mintha most kezdődnék az a szép idő. Itt vannak a kiket rég a sír bős földje takar, itt vannak mind, a kik akkor éltek.Ni, ez a láz, ez a lelkesedés, ez a kitőlő öröm s ez a néptömeg, mintha egy ember volna, úgy örül, úgy hévül, úgy riong . . . Mit néz, mit olvas, mit szaggat le a falakról s mit lenget ujjongva a szélben? Mi az?— A  tizenkét pontú petitiú talán ?— Igen az. Legyen sajtószabadság, független Í«*I<*- lös magvar minisztérium, nemzeti hadsereg, törvény élőt- ti egyenlőség, és legven béke, szabadság, egyetértés.

«__%i C  C  *  '  1 « • *— Igen, béke, szabadság, egyetértés!— Be hova si«*t az az ujjongó töm eg?— A szabad eszmék szülő helyére, a Fillinger ká-* 7 Ovéházba.— Menjünk velük!— Vasvári, Petőfi, Jókai, Egressy. Irinyi már minditt vannak. Jókai beszél, miiv lelkesen, milv lángolón.%! 7 •— 'Fest vérei n i! haladnunk, boldogulnunk kell. le-cgven béke. szabadság, egyetértés !C T  %  C77 '  %  9— Most olvassa a tizenkét pontú petitiot. . . . Ks ezen jogokat követelni tartozik a nemzet, bízva önerejé­ben s az igaz ügy istenében!— Be mii/ csend lett egyezerre. Ni. (*gv villogów ' » ‘ aszemű. lángoló arczu fértiu H*p«*tI az enn*lvénvre, kezét esküre tartji ég felé és elkezd dörögni ajkán a nemzeti dal: a Talpra magyar:
A szállodák és villák pazar változatosságu tömkele­gé mögött emelkednek a Jura kopasz és az Alpesek mindig hóval fedett esiiesai: szemben a genii tő vizeinek kéklö lódraiii túl Sav >va fehérlő bérezei. S inig e havas- világ glets«-lier és tini-mezői : az örök enyészet symboluma m«*gfélemliti a mi parányiságunkat; jól esik lelkűnknek, hogy im itt a kora tavasz ibolyája, a Rhodo­dendron szép zöldje, a havasi nefelejcs, a p< etikus iiárezisz olv időben, a midőn a magvar föld lakója u-van meg-* c* • •- Cjunt bundájával még mindig barátkozni kénytelen.Lőni Rvron egykori tartózkodásának helye: Chillon történelmileg nevezetes kastélyával közvetlen a genii tóc .vizénél, „ManlVéiL* és Ciliidé Harold" halhatatlan müveinek szülőhelye. A t«*l«*p túlsó pontján: Laiisanne-t ha más ii4*iii. ugv Gibbon munkája a rómaiakról tette volna hír­hedtté. («elit városa területén ..gondolkodtak" Voltaire és J .  J .  Rousseau. E nagy „gotidolko«ló“-k világhírű munkái mellett a remek úti leírások mind azt bizonyítják, bogy a Mont Rlane ra t«»rvezett elsőrendű kirándulásoktól kezdve Territet <«lion fogaskerekű kis hegyi pályájáig a legváltozatosabb élvezeteket nyújtó exeursiók színhelye: (ienf Lausamie-V'illeneuve környéke egészen a Tessini alpokig. A ,.Jura-Simplon-i" vasút állomásain ingyen osztogatják a l’ranczia Svájez bőtartalmu és jó illusztra- liókkal «‘Hatott „(iui«le"-jeit, ez a kis útbaigazító munka csak igazolja a mondást ; ^Petite comme <*ile Lest, la Suisse Kraucaise est eepeiidant un«* des contrées l«*s plus importantes de I Europe par sa position géograpliique.*1Innen a Cliamonix vidgyébe, Aix-les-Bains-be, Cliam- béry vagy Lausanne felől a Jura-Simplon vagy épen a Riviérára t«*tt kirándulások a turista élet ezeregy éjszakája!A Rhone völgyének homlokán : Vileneuve, hires bor hazája, hol a Rhone sietve tut a Lae Lénián habjai közé, mintha restellene tisztátalanságát, megfürdik annak a medenezéjében és folytatja útját a Provence „daltelt“ mezői felé; — Reelus tollára volt valóban érdemes.Ne is küzdjön a gyenge toll szép emlékeim leírá­sával, a melyek minduntalan megújulnak lelkem világá­ban, valahányszor Lausanne, Vevey, Territet, Clärens, Montreux és Villeneuve eleetricus vasútjáu váltott, ma már naivul őrzött apró billet-jeit veszem a kezembe.A British Museum-ról irt jegyzeteim mellett ép olykegyelettel őrzöm e hitvány kis ezédulkákat. akár Paris-™ * »Versailles fotográfiái között a Louvre — étlapját.

] )r. Richter A ladár.
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KVtok l»i^\iiiik v;íítv s/.;»lta<li»kV K/ a kertiét) válasszatok!A magyarok istenére esküszünk,Esküs/iink, hogy rahok tovább nem leszünk’Ks dörg az eskü: A magyarok istenére esküszünk, esküszünk, hogy rahok tovább nem leszünk !Esküszik mindenki a nemzet dalnokával együtt föl-c »emelt kezekkel.Ki, ki a szabadba, ez a leikesiilés, ez a láz a keblet szétrepeszti, ki a szabad ég alá, szentelje meg Isten ez eskürést.— Előre a lobogókkal, hadd lássa a zsarnokság, hogy számlálva vannak napjai. Előre az egyetemre, ott vár ránk az ifjúság.Éljen a haza! Éljen a szabadság, egyenlőség és testvériség.t— így, igy csatlakozzatok hozzánk, li.old lássa a világ, hogy az ifjúság vette kezébe hazánk szent ügyét, a szabadságot.— Es most halljuk újra a 12 pontú petitiót, halljuk a Talpra magyart!— A magyarok istenére esküszünk, esküszünk, hogy rabok tovább nem leszünk.—  Nem kell eensura, fellevele! Kijön a szabad sajtó !— Ki kell nyomatni a petitiót s a nemzeti dalt, ki kell nyomatni eensura nélkül, mint a szabad sajtó első termékeit. A nép szava, isten szava.— Előre Länderer és Heekenasthoz. Fel kell szó­lítani őket a nép nevében, hogy nyomassák ki a petitiót s a Talpra magyart.— Mig készen lesznek vele, halljuk a népvezéreket, Vasvárit, Petőfit, Jókait.— Halljuk, halljuk!— . . .  Igen, polgártársak, ez a nemzet szabad volt már ezer év előtt, szabadnak kell lennie most is. lía  elvették a nemzetnek azt az ősi hírnevét a tyrannok, itt az ideje, hogy visszaszerezzük. Hékókat vertek az ország lábaira, de mi összetörtük e bilincseket; a nép szabad újra. hogy lesújtsa a vakmerőt, ki e gyalázatot elkövette rajta. A nép kelt föl, s ha forrni kezd a vére, szörnyű a nép! Visszaszereztük elveszett kincsünket, visz- szaszereztiik s meg fogjuk tartani a féltilág ellenében is, hisz velünk van az Isten, a szabadság hatalmas Istene! Éljen a szabadság, éljen az egyenlőség, éljen a testvériség!— É ljen! . . éljen ! . .— I>e ott van Irinyi, kezében egy papírlappal, a szabadsajtó első szülöttével. Hogy dörg az éljen, hogy riong a nép.—  Halljuk Irinyit!—  Halljuk, halijuk!— ím e! itt van a sajtószabadságnak első példánya, a nép hatalmának első müve. Itt van ezer és ezer, gyö­nyörködjék a nap a sajtószabadság első szülötteiben.;— Az ég kereszteli meg őket. az ég. hol isten la­kik. I gy, ú g y ! bocsásd a tőidre esődet, öntsd keresztvi­zedet az uj szülöttekre— Ide. ide szivünk fölé a szabadság e teremtmé-■ *nyeirel. Itt van az elveszett drága kincs. Éljen a szabad­ság, éljen a haza!— He kell zárni az üzleteket, ott kell hagyni a | házakat, csatlakozzék mindenki hozzánk, a trikolor alá, I menjünk a városházára, a népgyiilésl»e.— így ! írja alá a polgármester a 12 pontú peti­tiót. lássa el a város pecsétjével, s m űfaja meg a népnek.— Kijén ! . . éljen a szabad sajtó, öl jön a haza *— Budára megyünk, a helytartó-tanács palotájába, hogy törülje el a censurát.— Föl az ős Buda várába, mely Mátyás óta 'ily dicső napot nem látott. Föl Magyarország védbástyájára, hazánk szivébe.— Törülje el a helytartó-tanács a censurát. törülje el. a nép kívánja s a nép akarata szent. Ne késsék, ne habozzék egy perczig sem.—  Világítsátok ki Budapest házait, gyújtsatok fényt benne a szabadság tüze mellé. El van törülve a eensura, ! össze van törve a szabad sajtó bilincse. — Világítsátok ki házaitokat, ússzék fény tengerben a város, kezünkben van a sajtószabadság.— Es most el a bor önbe, szabadítsuk ki azokat, a kiket szabad gondolkozásuk miatt tóinlüczbe vetett a zsarnokság, szabadítsuk ki a nép könyve Íróját, Tán­csics Mihálvt.*—  Ni, nem tud szólni, nem akarja hinni, hogy sza­bad és nem fogoly többé. Igen, — igen, szabad, mint a nemzet. Képezzünk diadalmenetet körülötte, a nép kisza­badított írója köré s úgy vigyük Pestre a városi tanácsba.— Most pedig cl a nemzeti szín házba, a Bánk-bánt adják a népnek, a szal ad népnek— A színészek is kokárdával vannak díszítve, a háromszinnel, melyhez a nemzet minden vészben vihar­ban bű maradt.!— Oh hogy gyújt ez a Rákóczy, a dicső szabad­sághősnek a dallama, hogy zeng, hogy dörg az induló. Az embernek a vére forr a lelkesiiléstöl.— Éljen a szabad sajté, él jen a haza!— Halljuk a Talpra magyart!— Halljuk! halljuk!— Szavalja el Egressy.. . .  A magyar né» megint szép* lesz,Méltó régi nagy híréhez:Mit rákentek a századok.Lemossuk a gyalázatot.A magyarok Istenére esk őszük,Esküszünk, bogv rabok tovább nem leszünk !— Lemossuk a gv alázatot. A magvarok Istenérer •> r •esküszünk, esküszünk, hogy rabok tovább nem leszünk !** *
0Es szállók és borongok tovább lelkemnek szárnyain, ama szép idő körében, melvröl a könyvek olv sokat beszélnek, melyről aköltóoly szépen dalol. Midőn gyermek, ifjú. férfi, agg fegyvert ragadott, hogy megvédje szabad­ságát és megvédje hazáját, melyet a zsarnoki önkény a zsoldosok százezreivel akart összetipratni.És föltárul előttem minden, föltárni előttem az a dicső küzdelem, melyben a honvéd bámulatra ragadta a világot.Itt áll már csatarendben a sereg. T)e hiszen ezek nem ütközetre készülnek, ezek mulatságra mennek. Öröm, vidámság, leikesiilés az arezukon, tűz a szemükben. Ilyen a honvéd. Nos még a nap is feléjük fordul, hogy meg­csodálja e sereget s bíborral vonja be őket, hogy még szebbek, csillogóbbak legyenek.

Most vágtat el a tábornok, mint egy hudisteii a had- sorok előtt, beszélni akar.— K atonák!.. F ia im !..De mi az? Az ellenség veri a riadót, most pedig egy, kettő, bárom, négy, öt villanás . . . megdördiiltek az ágyuk.— K atonák!.. F i a i m! . .  Előre!Most tekints le nap az égről és nézd ezt a rohamot.A föld dübörög lábaik alatt, az ágyúgolyók utezákat vágnak köztük, de őket nem tartóztatja föl semmi.— Előre ! . .  Előre ! . .Ah az irtózatos kartács és golyótűz. Hogy böm­bölnek azok az érezszörn vet egek, de nem tartják föl meg sem ezt a rohanó, daemoni hadat.Ez a félkör, ez az aczélgyiirü meghajlik, de nem» | .törik meg soha; nines előle menekülés, agyon lógja szo­rítani ellenét.Ni, ezek kaszákkal rohannak előre, hogy ütegeket foglaljanak el. Jobb kezükben a kasza, a hallal arezukat takarják, hogy ne lássák elesett hajtársaikat, apa fiát, testvér testvérét, barát barátját, hogy ne lássák a halál angyalát, mely olv szörnyű sorokat vág közöttük.I)e itt rohannak elő a veres sipkások. Ezek mar nem takarják el arezukat, fölemelt főve*, a lelkesedéstől mámoros arezczal rohannak előre. Nincs hatalom, mely őket föl­tartóztassa. Olyanok, mint azok a mytlmsi hősök, a kik még az Olvmpust is megrohanták, a kik még az iste­nekkel is harezra keltek. Oh ez a ro.iam irtóztatóan szép! Ide nézz Európa.— Előre! . .  E lőre! . .  Éljen a haza! . .Haldokolva bukik le a veres sipkás, de mosoly ülajkán, szeme a távolba mereng: ot t . . .  ott . ott lobog büszkén a villámlás, füst és dörgés között a trikolor, ott hangzik a földrengető diadalkiáltás. Szénié tűzben ég, arcza lángol, a lelkesedés mámora mosolyra készteti ajkát, még egyszer a távolba néz. a lobogóra, mely már a sánezok tetején leng, o t t , . ,  ott. a hol az a mindent elnyelő éljen kiáltás dörg, a lelkesedéstől ittasuk hangon kiáltja ő is még egyszer;— Éljen a h a z a !.. És elbukik.
*

,  * *És szállók és borongok megint tovább lelkemnek szárnyain ama gyász idő körébe, melyről a könyvek oly sokat beszélnek, melyről a költő oly fájón dalol.És föltárul szemeim előtt minden, föltárulnak ama vészes, gyásznapok, midőn ismét hékókat raktak a nemzet lábaira s bilincsbe verték kezeit.Látom, hogy kezd elborulni a napfényes ég, hazánk ege, hogy gomolyognak rajta sötét, vészterhes felhők, a melyeken nem tör át esillagfény, napsugár.Látom, mint teszi hí a nemzet a fegyvert kezéből, a melvlvel rettegésbe ejtette ellenét, de a melylyel most nem tud kiizleni, mert elhagyta Istene.Látom sírni a katonát, a honvédet dühében, fáj dalmáhan. keserűségében, hogy a miért amivi vért ontott, az láb alá van tiporva. Látom <nint töri össze kardját s vágja a porba. sz< rnyü átkot mondva arra. a ki e sorsra juttatá. Es látom, hogy ragadja meg pisztolyát, mert hazája elbukását nem éli túl.Itt vonulnak el előttem a zsarnoki önkénv százezrei,» »hogy meglakoltassák e mindenki által elhagyott, letiprott nemzetet, mert védeni merte hősi leg legdrágább kincsét, a szabadságot,Látom mint hagyják el a hazát leghühb fiai. mert nem tudják védeni többé; látom mint távoznak el szi­vükben hordva a bánatot, a kétségbeesés, mely úgy rá­gódik jelkükön, mint a féreg az életerős tölgy gyökerén.Én Istenem !Es látom mint gázol a zsarnokság a nemzet el­bukott testén. Látom, hogy tipor mindent láb alá, a mi szép, a mi nagy, a mi dicső, a mi szent. Látom, mint állítja fel a vérpadot, a bitót, hogy ily gyalázatos módon veszítse el a nősöket, a kik küzdöttek hazájukért, szabad­ságukért. Látom, bogv készíti a vérfürdőt ama nemzetnek, a mely most elbukva fekszik előtte s a mely oly nagy, oly magasztos czélokért küzdöttNe ! .  . n e ! . .  ne lássam tovább e szörnyű látoinányt! Repüljünk lelkem innét el. m e ssze ... messze. . .  ismét ama szép idők körébe, melyről a könyvek oly sokat be­szélnek. melyről a költő oly szépen dal ol . . .
Korsós Zoltán.

4. A vármegyei bizottság választott tagjai 1803. évi névjegyzékének bemutatása.5. Bclügyminisztei i rendelet az árvapéo^ykoeK k*_ illatozó letétként a kir. adóhivatal “ Hal leendő kezelése tárgyában.0. Belügyminiszteri rendelet a Rozsnyó város 181)3. évi községi költségvetésének helyesbítése iránt.7. Belügyminiszteri rendelet a giezei körjegyzőség szervezeti szabályrendeletének módosítása tárgyában.8. Belügyminiszteri rendelet Bárczi Janos és Haj­nak Józscfné kórházi ápolási költségeinek megtérítése tárgyában.y. Belügyminiszteri rendelet l ’szota Tamásné, János és Mária kórházi költségeinek megtérítése tárgyában.10. Kereskedelemügyi miniszteri leirat az 18(JG. évben rendezendő ors*zágos kiállítás ügyében11. Kereskedelemügyi miniszteri leirat Palm Nán­dor kér. állami állatorvos 01 írt 44 kros számlájának ki­ég vei 11 i t őse tárgyában.^ % *12. Vallás- és közoktatásügyi miniszteri rendelet a nemzeti pénztárban kezelt Fáy féle alapítványi összegek­nek állami értékpapírokba helyezése tárgyában.13. A néhai Molnár \ iktor-léle 4000 frtos kórházi alapítvány alapitó oklevelének bemutatása.14. A vármegye területén tartózkodó külföldiek nvilván'artásáról alkotandó vármegyei szabályrendelet tér-0> W V •»vezete s alispáni jelentése.lf>. A vármegyei különböző pénztárak időszaki vizs­gálatairól szóló alispáni jelentés.DL A vármegyei számonkérőszék ülésének jegy­zőkönyve.17. Kail Antal Szepesvárinegye alispánjának elhuny- tárúl szóló jelentés.18. Jász-Nagvkun-Szolnokmegve közönségének át- irata a járványok elleni védekezést szabályozó törvénya » 00megalkotása érdekében.10. Toroutálvármegye alispánjának átirata Nagyki- kinda községnek rendezett tanácsú várossá történt alaku­lásáról.20. Nyitramegvei gazdasági egyesület megkeresése a ragadós tüdőiül» miatt kiirtott állatok becslése s kárta­lanítása körüli eljárás tárgyában intézett feliratának pár­tolása iránt.21. Ügyészi jelentés a ,.Tiszolezi társas kör-* alap­szabályainak jóváhagyása érdemében.22. Főszolgabírói előterjesztés Gróf Almássy A r­thur szolgabirónak a kihágási és erdei kiliágási ügyekben bíráskodási joggal leendő felruházása iránt.23. Számvevőségi jelentés a Répás község tüzkáro- sultjai részére kiosztott segély összegekről szóló szolga- birói számadás megvizsgálásáról.24. Számvevőségi jelentés Rimaszombat város regálé kötvényei árának hovuíóiditásáról szóló számadás meg-* ovizsgálásáról.2N. Szolgabirói jelentés Kószák János kórházi gyógyköltségeire vonatkozólag.20. Süvete községének, a süveto-doroski viczinális ut figvében 13007. szám alatt hozott I. végzés elleni1 % crfellebbezése.27. Szeleze község kéivénye az osgváu-szelczei útvonal kiépítése tárgyában.28. Tiszolcz község képviselőtestületének kérvénye az 1800- 1802. évi községi számadásoknak elfogadásairánt. 20. Számvevőségi jelentés Baradna község 1800. évi költségvetése és számadása tárgyában.30. Lang Gusztáv lGf> frtos számlája a vm. tör­vényhatóság részere szállított fertőtelenitő szerekről.31. A vármegyeboli községek költségvetéseinek és zárszámadásainak jóváhagyása érdemében előterjesztett szám vevöségi jelen tése k.32. Több rendbeli a vármegyei gvógyalapból előle­gezett — vagyontalanság okából behajthatatlan kórházi ápolási költségek törlésbe hozatala.Ezeken kivid még a közgyűlés határnapjáig beérke­zendő s közgyűlési elintézést igénvló egyéb ügvek.Kelt Rimaszombat, 1803. évi márczius hó 7-éu.Kúidta : Draskovich (tábor, várni, kiadó.
Hivatalos közlemények.830 sz. H i r d e t n i * » } ' .A  tagosítás alapján készített uj kataszteri telekkönyv és egyéni birtok iv, a nagymeltóságu m kir. pénzügy­minisztérium által felülvizsgáltatván, jóváhagyva lekülde­tett; ezen munkálat a földadó kataszter nyilvántartására vonatkozólag 4f)0f)í>/1885. sz. a. kiadott utasítás 40. §-a értelmében f. évi márczius hó lö-ikétől április hó 10-ikéig számított 30 napra a városi adóhivatalnál közszemlére kitétetett, miről a birtokosok azon ligy«linezte»éssel érte- sittéinek, hogy birtokaiknak netaláni sérelmes telekkönyvi felvétele, nevezetesen a birtokbejegyzés helytelensége el­len, ha oly birtok van nevükre írva, melyet az uj mun­kálat készítésekor nem bírtak, vagy ha saját birtokuk másnak nevére van Írva, vagy egyáltalában nincsen fel­véve a földrészek térfogata, a művelési ág és osztályba sorozás ellen a tűzött határnapig felszólalással élhetnek, arra vonatkozó észrevételeiket az iktató hivatalba írásban beadhatják, szóval előterjeszthetik.Kelt szab. Rimaszombat r. t. város tanácsának 1803. évi márczius hó 7-ikén tartott üléséből.

Szabó Györyy, polgármester.Gömör-Kishont t. e. vármegye megy ebi zottsága által Rimaszombatban, 1803. évi márczius 20-ik és következő napjain tartandó rendes tavaszi közgyűlés
T Á R B Y H O K O K A T A .1. Alispáni jelentés a vármegyei közigazgatás álla­potáról.2. A  vármegyei házi pénztár 1802. évi számadása s a számvizsgáló bizottság eljárásáról szóló jegyzőkönyv és a vármegyei pénztárak és különböző alapok 1802. évis;i3. Török Bálint vármegyei bizottsági tag indítványa az egyházpolitikai kérdések törvény utjáni rendezése tár­gyában, valamint Budapest fő- és székváros törvényható­ságának 'ugyanez ügyben intézett átirata.

Irodalom...A ragály és védekezésünk’ czimü, immár har­madik kiadásban megjelent füzetet kaptunk ismertetés végett. A mii szerzője megyénk szülötte Dr. M a r k o  László miskolezi kedvelt és nagytelietségü orvos, ki tár­gyával, a mii tanúsága szerint, behatóan és sok szakava- I tottsággal foglalkozott. Hobbi időben a kolera-veszély alkalmából több hasonló orvosi munka és laikusoknak szánt egészségügyi útmutató látott napvilágot, azonban egyik sem emelkedett arra a magas színvonalra, melyen a «Ir. Markó László jelen miive áll. A ragályozást a maga egészében felölelve, behatóan tisztán, világos, könnyen érthető irálylyal tárgyalja annak fejlődését, különös súlyt helyezve a kolerára, de kiterjeszkedik a többi fertőző kó- I rokra is. Majd kimerítően fejtegeti külön fejezetekben a koleránál és egyéb fertőző kóroknál a védekezés módoza­tait ; a fért öt leni test, életmódot, betegápolást körülmé­nyesen ismerteti. Végül e pusztító kórokkal szemben a hatóságok és a társadalom nagyfontosságu feladatát Írjakörül. Előbbieknek a helyesen keresztülvitt csatornázást*és jo vízvezetési: u szemét gondos eltávolítását, betegiilés , esetén a ragály-kórházban való elkülönítést ajánlja. — Az orvosi irodalomban számottevő munkát, mely a laikusok előtt is könnyen érthető, melegen ajánljuk. — Kiállítása csinos, Lövy József s fia miskolezi ezég kiadásában jelent meg s 1 koronáért bármely könyvkereskedésben kapható.
A P a l la s  N ag y  L ex iko n éb ó l  megjelent a 14. l.V ikfüzet és ezzel együtt befejezést nyert a nagy mű füzetes vál­lalatából az első kötet. E tűzetek magukba foglalják az A n t o n o m á z i á t ó 1 A r á d  m e g y é i g  terjedő szókin­cset a legalaposabb és legtudományosabb feldolgozás­ban. Főleg az a n y a g, a n y a, a p o s t o l ,  a r a b  szók és váladékaik, nemkülönben A q u i n c u in , A r á I» i a történetével, irodalmával, nyelvével és A r a d  város s0/megye vannak benne részletesen és érdekesen tárgyalva. — Eltekintve a szöveg közé nyomott ábráktól, tartalmaz 3 szinnyomatot (A  „Névtelen jegyző“ elejének hason­mása, Aphrodité, Apolló), egy fénynyoinatot (Aquincum romjai) 1 térképet (Aradmegve) 1 térrajzot (Aquincumi ásatások) és 1 tervrajzot (Arad ) Ismételten felhívjuk reá olvasóink figyelmét!


